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PROGRAM  SEMINÁŘE

Aktuální informace k nitrátové směrnici (změny 
a novinky v návaznosti na CC)

Informace o zahájení fyzických kontrol 
dodržování standardu GAEC 2 na MEO ploch.

Požadavky CC ve welfare zvířat platné od roku 
2013, průběh kontroly

Hodnocení rizik ekologické újmy platné od 
1.1.2013 (nutné zpracovat do konce roku 2012)



HNOJENÍM
 (V KG Č.Ž. NA 1 HA VYUŽITÉ

 

Z.P. PODLE ČSÚ: CCA 3,5 MIL. HA V ROCE 
2011)
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Zdroj: MZe (minerální
 

hnojiva); ČSÚ, VÚRV, v.v.i. (statková
 

hnojiva –
 

v exkrementech)



ZMĚNY V OBDOBÍ
 

2010 -
 

2011
Novela zákona o vodách (č. 254/2001 Sb.) v roce 2010

 -
 

od roku 2010 se nemusí
 

zkoušet těsnost nadzemních
 nádrží

 
na hnojiva, pokud jsou vybaveny havarijní

 
jímkou

 -
 

od roku 2010 může zkoušet těsnost jen „odborně
 

způsobilá
 

osoba“
 -

 
aktuální

 
seznam OZO: http://www.mzp.cz/cz/osoby_tesnosti 

Novela havarijní
 

vyhlášky (č. 450/2005 Sb.) v roce 
2011

 - upřesnění
 

„většího rozsahu“
 

při zacházení
 

se závadnými látkami 
- požadavky na kontrolní

 
systém a jeho popis

 -
 

stanovení
 

náhradních způsobů
 

zkoušení
 

těsnosti (sklady hnojiv)
 - upřesnění

 
požadavků

 
na havarijní

 
plán

 - stanovení požadavků
 

na „odborně
 

způsobilou osobu“



ZMĚNY V ROCE 2012

Nové
 

nařízení
 

vlády č. 262/2012 Sb., 
o stanovení

 
zranitelných oblastí

 
a akčním 

programu 
(= náhrada za NV č. 103/2003 Sb.)

 - změny zranitelných oblastí
 - 3. akční

 
program (2012 –

 
2016)



PŘEDPOKLÁDANÉ
 

ZMĚNY V ROCE 
2013
Novela vyhlášky

 
č. 274/1998 Sb., o skladování

 a způsobu používání
 

hnojiv
 -

 
uvedení

 
normativů

 
obsahu živin pro digestát z BPS

 -
 

uvedení
 

normativů
 

pro separát a fugát po separaci kejdy
 -

 
úprava normativů

 
produkce statkových hnojiv

 -
 

úprava normativů
 

obsahu živin ve statkových hnojivech
 - zařazení

 
technologických (odpadních) vod z ŽV

 (mléčnice, dojírny, …) a RV (např. mytí
 

brambor) mezi 
„hnojivé

 
látky“

 
(bez účinného obsahu živin, bez požadavků

 na skladovací
 

kapacity, bez zákazu používání
 

v zimě
 

apod.)  



NOVÉ
 

NAŘÍZENÍ
 

VLÁDY K 
NITRÁTOVÉ

 
SMĚRNICI

Nařízení
 

vlády č. 262/2012 Sb., o stanovení
 

zranitelných 
oblastí

 
a akčním programu

účinnost nařízení od 01.08.2012 
revize zranitelných oblastí (ZOD)

vyřazení 4 k.ú.
zařazení 234 k.ú.

opatření 3. akčního programu
úpravy opatření (zákaz hnojení, limity k plodinám, 
synchronizace protierozních opatření s GAEC 2, …)





OPATŘENÍ
 

AKČNÍHO 
PROGRAMU

1. Období
 

zákazu hnojení
2. Omezení

 
hnojení

 
(způsoby, limity)

3.
 

Zákaz hnojení
 

při nevhodných podmínkách, požadavek
 na rovnoměrné

 
hnojení

 
(převzato ze zákona o 

hnojivech)
4. Limit 170 kg N/ha –

 
pouze org. N živočišného původu

5. Skladování
 

statkových hnojiv
6. Hospodaření

 
na svažitých pozemcích

7.
 

Hnojení
 

okolo vod
 

Úpravy některých opatření
 

byly provedeny na základě
 

připomínek 
Evropské

 
komise, výsledků

 
monitoringu akčního programu v praxi a 

nových výzkumných poznatků.



PŮSOBNOST AKČNÍHO PROGRAMU

Akční program se vztahuje na zemědělské pozemky v ZOD 
(zemědělský pozemek – zem. půda s jednou plodinou = PB, část 
PB - zem. parcela v LPIS PF). 
Při výpočtu limitu 170 kg N/ha/podnik – všechna zemědělská
půda (vhodná ke hnojení) i mimo ZOD
Akční program se nevztahuje na hnojení rybníků
Akční program se nevztahuje na pěstování plodin ani 
na používání a skladování hnojiv pro účely výzkumu, vývoje a 
pokusnictví
Požadavky na skladovací kapacity pro statková hnojiva od roku 
2014 se vztahují na také na podniky, které se nacházejí v ZOD 
částečně.



TERMINOLOGIE AKČNÍHO 
PROGRAMU

Rozdělení
 

dusíkatých hnojivých látek
Minerální hnojiva
Hnojiva s rychle uvolnitelných dusíkem

Statková
 

hnojiva –
 

vyjmenované
 

–
 

kejda a fugát pro její
 

separaci, 
močůvka, hnojůvka, drůbeží

 
podestýlka, výkaly a moč

 
z pastvy

Organická
 

hnojiva –
 

podle poměru C:N (menší
 

než
 

10)

Hnojiva s pomalu uvolnitelných dusíkem
Statková

 
hnojiva –

 
vyjmenované

 
–

 
hnůj, separát po separaci kejdy

Organická
 

hnojiva –
 

podle poměru C:N (10 a více)



OBDOBÍ
 

ZÁKAZU HNOJENÍ

Závisí
 

na 
zařazení zemědělského pozemku do klimatického regionu
zařazení hnojiva do skupiny (HRUD, HPUD, MH)
zemědělské kultuře a pěstované plodině

Co se změnilo:
Posunutí začátku období zákazu pro minerální hnojiva o 14 dní

směrem do podzimu (výjimka pro řepku a oz. pšenici = beze změny)
Posun pro hnojiva s rychle uvolnitelným dusíkem - odklad do 2014 

(výjimka na hnojení po sklizni kukuřice na zrno = beze změny)
Zavedení období zákazu hnojení pro hnojiva s pomalu uvolnitelným 

dusíkem na trvalých travních porostech
Posunutí začátku a konce období zákazu používání hnojiv s pomalu 

uvolnitelným dusíkem (zejména hnůj) a upravených kalů o 14 dní



Zemědělský pozemek s

 

pěstovanou plodinou 
nebo připravený pro založení

 

porostu plodiny Období

 

zákazu hnojení

Plodina nebo kultura Klimatický region* Hnojiva s

 

rychle 
uvolnitelným dusíkem

Minerální

 

dusíkatá

 hnojiva 

Plodiny na orné

 

půdě

 (mimo travních a 
jetelovinotravních porostů), 
trvalé

 

kultury

0 -

 

5 15. 11. -

 

31. 1.
(1. 11. –

 

31. 1. ***)

1. 11. -

 

31. 1.
(pro oz.řepku a oz.pšenici)   

15. 10. –

 

31. 1.        
(pro ostatní

 

plodiny)

6 -

 

9 5. 11. -

 

28. 2.
(15. 10. –

 

28. 2. ***)

15. 10. -

 

15. 2.
(pro oz.řepku a oz.pšenici)   

1. 10. –

 

15. 2.        
(pro ostatní

 

plodiny)

Travní

 

(jetelovinotravní) 
porosty na orné

 

půdě, 
trvalé

 

travní

 

porosty

0 -

 

5 15. 11. -

 

31. 1.
(1. 11. –

 

31. 1. ***) 1. 10. -

 

28. 2.

6 -

 

9 5. 11. -

 

28. 2.
(15. 10. –

 

28. 2. ***) 15. 9. -

 

15. 3.

Používání

 

hnojiv s

 

pomalu uvolnitelným dusíkem**

 

na orné

 

půdě

 

je zakázáno v

 

období

 

1. 6. –

 

31. 7. (toto ustanovení

 neplatí

 

v

 

případě

 

následného pěstování

 

ozimých plodin a meziplodin) a v

 

období

 

15.12. -

 

15.2.
Používání

 

hnojiv s pomalu uvolnitelným dusíkem na trvalých travních porostech je zakázáno v období

 

15.12. –

 

15.2.

*      první

 

číslice kódu bonitované

 

půdně

 

ekologické

 

jednotky     **    platí

 

i pro upravené

 

kaly 
***  termíny platné

 

od 1.1.2014 (nevztahuje se na hnojení

 

po kukuřici pěstované

 

na zrno)

Platí
 

i pro AEO PRV –
 

tedy i mimo zranitelné
 

oblasti!

Období
 

zákazu hnojení



PORTÁL FARMÁŘE -
 

LPIS
Tisky

Nitrátová směrnice souhrn – od 1. 8. 2012 (zařazení do KR)
Nitrátová směrnice podrobně – od 1. 8. 2012
Podmínky na ochranu vod v rámci AEO EAFRD – od 1. 8. 

2012

Informační
 

okno každého PB 
nebo zemědělské

 
parcely, 

na záložce „NS“



LIMITY K JEDNOTLIVÝM 
PLODINÁM

Co se změnilo
Snížení limitů hnojení pro jednotlivé plodiny v průměru o 15 % (= nové

limity), k limitům hnojení byly stanoveny odpovídající výnosy hlavního 
produktu. 

Přidání limitů po polní zeleninu a trvalé travní porosty
limit lze překročit (mimo III. aplikační pásmo), pokud 
zemědělec doloží kontrole výnosy plodin na daném pozemku 
nejméně za 5 let, odpovídající vyšší spotřebě N rostlinami, 
příp. další údaje (AZZP, obsah N v půdě, v rostlinách apod.)
nadlimitních výnosů s potřebným procentickým navýšením 
musí být dosaženo alespoň v polovině případů předložené
časové řady



Plodina
Limit 

hnojení

 
v kg 
N/ha

Výnos hlavního produktu (t) stanovený 
dle koeficientu potřeby N na 1 t 

hlavního produktu a příslušného 
množství

 

vedlejšího produktu 

pšenice ozimá 190 7,7

pšenice jarní 120 5,5

žito ozimé 120 6,0

ječmen ozimý                  140 6,7

ječmen jarní 110 6,0

oves                                               120 4,8

triticale                                 140 6,1

kukuřice na zrno                 230 11,0

luskoviny                                                 30

brambory sadbové 140 30,0

brambory ostatní 180 40,0

brambory rané 120 25,0

cukrovka                                   210 70,0

krmná

 

řepa                             150 70,0

řepka ozimá 230 4,5

slunečnice                          140 2,9

mák                                                   85 1,2

len                                               80 2,0

kukuřice na siláž 230 60,0

jetel**                                                  40

vojtěška**                                         40

trávy na orné

 

půdě 200

zelí 250

květák 220

brokolice, mrkev 200

kapusta hlávková, celer bulvový 180

kedluben, zelí

 

pekingské, kapusta 
růžičková, 

150

cibule kuchyňská, pór pravý, 
pažitka pravá, okurky salátové, 
petržel zahradní

 

naťová

120

okurky nakládačky, špenát setý, 
salát hlávkový, pastiňák setý, 
paprika zeleninová, rajčata 

100

ředkvička, řepa salátová, kukuřice 
cukrová, petržel zahradní

 

kořenová
80

kopr vonný, hrách zahradní, fazol 
obecný

60

česnek 30

trvalé

 

travní

 

porosty 160



Limity hnojení
 

k jednotlivým 
plodinám
Do limitu hnojení

 
se započítává

Celkový dusík z minerálních hnojiv
Přímo využitelný dusík (v 1. roce působení), tj.

-

 

40 % celkového N ze hnojiv s pomalu uvolnitelným N 
(vč. separátu z kejdy nebo z digestátu) a upravených kalů

-

 

60 % celkového N ze hnojiv s rychle uvolnitelným N 
(kromě

 
kejdy prasat a digestátu z bioplynové

 
stanice)

-

 

70 % celkového N z kejdy prasat (nebo fugátu) a digestátu 
z bioplynové

 
stanice (nebo fugátu) 

Do limitu hnojení
 

se nezapočítává
Následně využitelný dusík (ve 2. roce působení)
Dusík použitý k podpoře rozkladu slámy

Limity se u většiny plodin hodnotí
 

za tzv. hospodářský rok. 



OMEZENÍ
 

LETNÍHO A PODZIMNÍHO 
HNOJENÍ

Závisí
 

na 
zařazení zemědělského pozemku do aplikačního pásma (dle BPEJ)
zařazení hnojiva do skupiny (HRUD, MH)
pěstované plodině, založené po 15.6. (sláma hnojená na podporu jejího 

rozkladu je v tomto případě plodina) 
Co se změnilo:

Úprava limitů ve II. a III. aplikačním pásmu v případě hnojení k ozimé
plodině, následující po jiné předplodině než je obilnina

Nově je možné dělení dávek a jejich kombinování mezi způsoby
hnojení se stejnými limity nebo mezi MH (sloupec A) a HRUD (sloupec B) - v  
poměru N 1 : 2

Jednotlivé limity uvedené v tabulce nelze sčítat; pouze při použití
hnojiv k podpoře rozkladu slámy je navíc možné použít do 20 kg N/ha 
ke hnojení ozimých plodin následujících po obilnině



Podmínka hnojení I. 
aplikační

 pásmo

II. 
aplikační

 pásmo

III. aplikační

 

pásmo

a) půdy se středním 
rizikem infiltrace

b) půdy s vysokým 
rizikem infiltrace

A B A B A B A B

k ozimé

 

plodině

 

následující

 

po 
obilnině

60 120 50 100 40 80 20 0

k ozimé

 

plodině

 

následující

 

po jiné

 předplodině

 

než

 

je obilnina
40 80 30 60 15 0 15 0

k meziplodinám, s

 

výjimkou 
čistých porostů

 

jetelovin a luskovin 
nebo k podpoře rozkladu slámy, s 
výjimkou slámy luskovin, olejnin a

 jetelovin pěstovaných na semeno

60 120 50 100 40 80 0 80

pro následné

 

jarní

 

plodiny* 0 120 0 100 0 100** 0 0

Způsoby hnojení
 

minerálními dusíkatými hnojivy nebo hnojivy s
 

rychle 
uvolnitelným dusíkem na orné

 
půdě, od 15. 6. do začátku období

 
zákazu 

hnojení

Vysvětlivky:
A.  max. limit přívodu dusíku v

 

minerálních dusíkatých hnojivech, v

 

kg N/ha. 
B.  max. limit přívodu dusíku v hnojivech s

 

rychle uvolnitelným dusíkem, v

 

kg N/ha.
*    použití

 

hnojiv s

 

rychle uvolnitelným dusíkem je možné

 

až

 

v

 

období

 

od 1. 10. do začátku období

 

zákazu hnojení

 
**  pouze s

 

inhibitorem nitrifikace.



PŘÍKLAD VÝPOČTU
Po sklizni ozimé pšenice bylo ve II. aplikačním pásmu 
aplikováno na podporu rozkladu slámy hnojivo DAM 390, 
v dávce 100 l/ha (39 kg N/ha). Povolená dávka dusíku 
v minerálních hnojivech je 50 kg N/ha (nebo 100 kg N/ha 
v HRUD). Nebylo tedy dočerpáno 11 kg N/ha.
Nedočerpané množství dusíku lze případně využít ke 
hnojení následující ozimé řepky, buď opět v minerálních 
hnojivech (max. 11 kg N/ha) nebo ve hnojivech s rychle 
uvolnitelným N, při přepočtu zbývající dávky dusíku 
v poměru   1 : 2 (max. 22 kg N/ha). 
Kontrolní výpočet: 39 + 11 = 50 (nebo 39 x 2 + 22 = 100)



HNOJENÍ
 

NA SLÁMU A K 
MEZIPLODINÁM

Letně podzimní hnojení se nevztahuje na slámu luskovin, olejnin 
a jetelovin pěstovaných na semeno
Hnojení na podporu rozkladu slámy se nezapočítává do limitu 
hnojení následné plodiny (tabulka z přílohy č. 3 nařízení vlády).
Za hnojení na podporu rozkladu slámy se považuje přímé i 
následné hnojení do doby předseťové přípravy pro následující
ozimou plodinu nebo do začátku období zákazu hnojení (lze tedy 
zapravit slámu a až potom následně hnojivo).
Za slámu se obecně považují stonky a stébla polních plodin 
sklizených za účelem produkce semen nebo zrna. Sláma tedy 
vzniká např. i po sklizni trav na semeno. 
Slámou jsou i zbytky po sklizni kukuřice na zrno, příp. na siláž
s vysokým podílem zrna, kdy se rostliny sklízí pod palicemi, při 
výši strniště nad 40 cm. 
Za meziplodinu je považován i výdrol řepky použitý pro zelené
hnojení.



MOŽNOST ZMĚN ZAŘAZENÍ
 

BPEJ

Metodický postup pro aktualizaci BPEJ vydalo v roce 2011 MZe a
VÚMOP, v.v.i. Praha – Zbraslav, dle vyhlášky č. 327/1998 Sb. 
Ke stažení: http://www.vumop.cz/sites/File/BPEJ%202011_final_opr.pdf
(lze vyhledat na stránce www.vumop.cz, v rubrice „Aktuality“, k 31.07.2011)
Možné důvody pro aktualizaci BPEJ:

zohlednění degradačních změn půdy
zásadní změna hydromorfizmu půdy
zahájení komplexních pozemkových úprav (KPÚ)
prokazatelně nesprávné určení BPEJ na základě existujících podkladů
oprávněný požadavek vlastníka pozemku na změnu vymezení BPEJ

Žádost o aktualizaci:
zasílají vlastníci nebo nájemci (souhlas, plná moc vlastníka) na místní PÚ
musí obsahovat zdůvodnění námitek k současně vymezené BPEJ

http://www.vumop.cz/


PORTÁL FARMÁŘE -
 

LPIS
Tisky
Nitrátová směrnice souhrn – od 1. 8. 2012 (zařazení
do AP)
Nitrátová směrnice podrobně – od 1. 8. 2012 
(konkrétní omezení)
Informační okno každého PB nebo zemědělské
parcely, na záložce „NS“
Mapa LPIS



OMEZENÍ
 

HNOJENÍ
 

NA TRAVNÍCH 
POROSTECH
Zákaz hnojení

 
trvalých travních porostů

 
na pozemcích se 

zamokřenými půdami (HPJ 65-76)
Omezní

 
jednorázové

 
dávky N (deficitní

 
půdy)

Zamokřené půdy (HPJ 65-76), pokud byly odvodněny 
meliorací

Mělké půdy a půdy s nevyvinutým půdním profilem (HPJ 
37-39)

Půdy se sklonitostí nad 7°
Při používání

 
hnojiv s

 
rychle uvolnitelným N je pak omezena 

jednorázová
 

dávka na 80 kg celkového N/ha a při používání
 minerálních hnojiv na 40 kg N/ha. 

Do uvedené
 

dávky se nezapočítají
 

výkaly ani moč
 

zanechané
 hospodářskými zvířaty při pastvě

 
nebo jiném pobytu na 

pozemku.



PORTÁL FARMÁŘE -
 

LPIS
Tisky
Nitrátová směrnice podrobně – od 1. 8. 2012 

Informační okno každého PB nebo zemědělské
parcely, na záložce „NS“

Mapa LPIS



SKLADOVACÍ
 

KAPACITY PRO 
STATKOVÁ

 
HNOJIVA

Požadavek na 6-měsíční
 

kapacity pro statková
 

hnojiva -
 účinnost

Od roku 2014 (platí i pro podniky částečně zařazené v ZOD)
Od roku 2016 (pro podniky nově zařazené do ZOD v roce 2012)  

Výjimky
Zavedení výjimky z požadavku na 6-měsíční kapacity:

pro hnojůvku  (3 měsíční produkce)
pro tuhá statková hnojiva, která lze uložit na zemědělské půdě



ULOŽENÍ
 

TUHÝCH STATKOVÝCH NEBO 
TUHÝCH ORGANICKÝCH HNOJIV NA 
ZEMĚDĚLSKÉ

 
PŮDĚ

Co se změnilo:
Úprava požadavků pro výběr místa k uložení hnoje: 

přidání zákazu uložení na písčitých půdách (platnost od 2012)
Úprava požadavku na 3-měsíční skladování hnoje před 
jeho uložením na zemědělské půdě (platnost od 2014, 
pro nově zařazené podniky od 2016):

požadavek platí pouze pro hnůj prasat a skotu
požadavek neplatí pro hnůj z hluboké podestýlky (pokud byl minimálně
3 týdny ve stáji), hnůj z ustájení skotu při denním nastýlání nad 6 
kg/DJ, ani pro hnůj koní, ovcí, koz, drůbeže atd.



Věk (měsíce) Průměrná
 

hmotnost 
(kg/ks)

Přepočet na DJ 
(DJ/ks)

Spotřeba steliva 
(kg/ks)

telata

0 -
 

3 75 0,15 0,9

3 -
 

6 140 0,28 1,7

0 -
 

6 110 0,22 1,3

mladý skot jalovice býci jalovice býci jalovice býci

6 -
 

12 230 260 0,46 0,52 2,8 3,1

12 -
 

18 330 405 0,66 0,81 4,0 4,9

18 -
 

24 410 510 0,82 1,02 4,9 6,1

12 -
 

24 365 450 0,73 0,90 4,4 5,4

krávy

nad 24

500
 

(= 1 DJ) 1,00 6,0

550 1,10 6,6

600 1,20 7,2

650 1,30 7,8

Příklad (skot):
 

přepočet na dobytčí
 

jednotky, denní
 

spotřeba steliva 6 kg/DJ



Situace ve zranitelných oblastech (ZOD) do 31.12.2013

Minimální požadavky na sklady (dle vyhlášky č. 274/1998 Sb.)
tuhá statková hnojiva ……………6 měs. (pokud nejsou ukládána na z.p
kejda …………………...... ………. 4 měs.*
močůvka, hnojůvka .…..………… 3 měs.*

* v ZOD současně i pro období zákazu hnojení a nepříznivých podmínek

Možnost uložení tuhých statkových hnojiv na zemědělské půdě
ukládání je možné bez předchozího skladování (např. denní vývoz 
ze stáje na složiště), pouze na místech vhodných (mimo meliorace, zamokřenou a
erozně ohroženou půdu, více než 50 m od vody) a schválených v havarijním 
plánu, maximálně 12 měsíců a na stejném místě za 4 roky

všechny druhy tuhých statkových hnojiv, pokud je lze uložit na zemědělské
půdě vhodným způsobem (vrstvení do požadované výšky, zabránění odtoku 
hnojůvky)

upřesnění podmínek od 01.08.2012
složiště nesmí být na lehkých písčitých půdách 
není určen způsob zabránění odtoku hnojůvky 
(není povinnost hloubit brázdy)



Situace ve zranitelných oblastech (ZOD) od 01.01.2014

Minimální požadavky na sklady (přísnější než mimo ZOD) 
tuhá statková hnojiva ……………6 měs. (pokud je nelze uložit na z.p.)
kejda, močůvka ………………….. 6 měs.
hnojůvka ………………………….. 3 měs.*

*
 

v ZOD současně
 

i pro období
 

zákazu hnojení
 

a nepříznivých podmínek

Možnost uložení tuhých statkových hnojiv na zemědělské půdě
bez předchozího skladování (tj. odvoz rovnou ze stáje na místa vhodná a
schválená v havarijním plánu)

chlévská mrva z ustájení skotu při denním stlaní nad 6 kg steliva na 1 DJ
hnůj z hluboké podestýlky (skot, prasata), pokud je ve stáji déle než 3 týdny
ostatní neuvedená tuhá statková hnojiva (od koní, ovcí, koz, drůbeže, …)

až po 3-měsíčním skladování ve skladu (hnojiště)
hnůj z ustájení prasat 
hnůj z ustájení skotu při denním stlaní max. 6 kg steliva na 1 DJ
hnůj z hluboké podestýlky (skot, prasata), pokud je ve stáji méně než 3 týdny



HOSPODAŘENÍ
 

NA SVAŽITÝCH 
POZEMCÍCH

Na zemědělských pozemcích se sklonitostí
 

nad 7°
 

u vod 
(do 25 m) nesmí

 
být pěstovány širokořádkové

 
plodiny.

Na zemědělských pozemcích s ornou půdou se sklonitostí
 nad 10°

 
se nesmí

 
hnojit (výjimkou je hnůj a kompost).  

Platí
 

i pro AEO PRV –
 

tedy i mimo zranitelné
 

oblasti!

Platí
 

i pro AEO PRV –
 

tedy i mimo zranitelné
 

oblasti!



HOSPODAŘENÍ
 

NA SVAŽITÝCH 
POZEMCÍCH

Původní
 

požadavek NS na provádění
 

agrotechnických protierozních
 opatření

 
na půdách ohrožených erozí

 
byl zrušen (vymezeno dle HPJ a 

sklonitosti)
(Odlišné

 
vymezení

 
erozně

 
ohrožených pozemků

 
podle 2. akčního programu NS 

bylo v kolizi s nově
 

vymezenými erozně
 

ohroženými půdami dle GAEC 2)
Protierozní

 
opatření

 
jsou v novém nařízení

 
vlády nahrazeny 

požadavky GAEC 2 pro mírně
 

a silně
 

erozně
 

ohrožené
 

půdy (MEO a 
SEO)

V Portálu farmáře je nyní
 

eroze řešena na PB komplexně
 

(vyhodnocen
 SEO, MEO, svah nad 7°

 
do 25 m od vody v ZOD). K již

 
známým kódům 

A1, A2, A3, B1, B2, B3 přibyl kód N1.



PORTÁL FARMÁŘE -
 

LPIS
Tisky
Nitrátová směrnice souhrn – od 1. 8. 2012 (kód eroze)
Nitrátová směrnice podrobně – od 1. 8. 2012 (konkrétní
omezení)
Tisk č. 11 – erozní ohroženost PB
Informační okno každého PB nebo zemědělské
parcely, na záložce „NS“

Mapa LPIS



HNOJENÍ
 

OKOLO ÚTVARŮ
 POVRCHOVÝCH VOD

Zachování ochranného 3-metrového nehnojeného pásu (od 
břehové čáry) – platí pro všechna hnojiva

Zachování ochranného 25-metrového pásu na zemědělských 
pozemcích se sklonitostí nad 7°, kde nelze používat tekutá
hnojiva s rychle uvolnitelným dusíkem (kejda, močůvka, 
digestát,…)

ochranné
 

pásy (3 m a 25 m) se nevztahují
 

na: 
statková hnojiva rostlinného původu = skliditelné rostlinné zbytky 
(ochranný pás 3 m) 
výkaly a moč zanechané hospodářskými zvířaty při pastvě nebo jiném 
pobytu na pozemku (ochranné pásy 3 a 25 m)Platí

 
i pro AEO PRV –

 
tedy i mimo zranitelné

 
oblasti!

 Od roku 2012 je to i součást GAEC 11.



břehová
 čára

3 m 3 m

hranice PB
hranice PB

možné
 hnojenímožné

 hnojení



PORTÁL FARMÁŘE -
 

LPIS
Tisky
Nitrátová směrnice souhrn – od 1. 8. 2012 (vzdálenost od 
vody)
Nitrátová směrnice podrobně – od 1. 8. 2012 (konkrétní
omezení)
Informační okno každého PB nebo zemědělské
parcely, na záložce „NS“

Mapa LPIS



Kontrola podmíněnosti ‐
 

Cross Compliance 

Pojem Cross Compliance lze definovat následujícím způsobem:

• jedná

 
se o podmínění

 
poskytování

 
finančních podpor dodržováním

vybraných legislativních předpisů
 

a standardů

Evropské

 
právní

 
předpisy

•

 
nařízení

 
Rady (ES) č. 73/2009

 
‐

 
stanovuje společná

 
pravidla pro režimy přímých 

 podpor v rámci společné
 

zemědělské
 

politiky

•

 
nařízení

 
Komise (ES) č. 1122/2009 ‐

 
stanovuje prováděcí

 
pravidla k nařízení

 
Rady 

 (ES) č. 73/2009, pokud jde o podmíněnost, modulaci a integrovaný administrativní

 a kontrolní

 
systém v rámci režimu přímých podpor

Národní

 
právní

 
předpisy

•

 
nařízení

 
vlády 

 
č. 

 
479/2009 

 
Sb. 

 
‐

 
stanovuje 

 
důsledky 

 
porušení

 
podmíněnosti 

 poskytování

 
některých podpor



GAEC
Standardy 

 
Dobrého 

 
zemědělského 

 
a 

 
environmentálního 

 
stavu 

 
(GAEC) 

 jsou součástí
 

Kontroly podmíněnosti a zajišťují
 

zemědělské
 

hospodaření
 ve 

 
shodě

 
s ochranou 

 
životního 

 
prostředí

 
v 

 
souvislosti 

 
se 

 
zachováním 

 kvality 
 

půdy, 
 

minimální úrovní péče 
 

a 
 

ochrany 
 

vody 
 

a 
 

hospodaření
 

s 
 

ní. 
 Jsou 

 
definovány 

 
v nařízeních 

 
vlády 

 
jednotlivých 

 
dotačních 

 
titulů

 
a 

 
jejich 

 dodržování
 

je pro zemědělce v
 

České
 

republice povinné
 

od roku 2004.

•
 

hospodaření
 

v
 

souladu 
 

se 
 

standardy 
 

GAEC 
 

je 
 

jednou 
 

z
 

podmínek 
 poskytnutí

 
plné

 
výše 

 
přímých 

 
plateb, 

 
některých 

 
podpor 

 
z osy 

 
II 

 Programu 
 

rozvoje 
 

venkova, 
 

některých 
 

zvláštních 
 

podpor 
 

a 
 

některých 
 podpor společné

 
organizace trhu s vínem.

•
 

standardy 
 

GAEC 
 

individuálně
 

definují
 

členské
 

země
 

Evropské
 

unie 
 

na 
 základě

 
rámce stanoveného v příloze č. III nařízení

 
Rady (ES) č. 73/2009.



Nařízení
 

Rady (ES) č. 73/2009



Četnost porušení
 

za jednotlivé
 

standardy GAEC/2011

dozorová
organiza

 
ce

požadavek s porušením
KONTROLA 

 
ŘÁDNÁ

s porušením
KONTROLA 

 
MIMOŘÁDNÁ

CELKEM

S Z I F
GAEC 1 sklonitost nad 7° 0 0 0
GAEC 2 SEO, MEO půdy 8 18 26
GAEC 3 organické

 

složky 1 0 1
GAEC 4 nepálení

 
rostlinných 

 
zbytků

0 5 5

GAEC 5 zaplavená

 

půda 0 0 0
GAEC 6 KP 1 4 5
GAEC 7 invazní

 

rostliny 0 1 1
GAEC 8 rozorání

 

TP 11 53 64
GAEC 9 péče o TP 7 10 17
GAEC 10 povolení

 
nakládání

 

s 

 
vodami

0 0 0



Standard GAEC 2
Žadatel 

 
na 

 
ploše 

 
půdního 

 
bloku, 

 
popřípadě

 
jeho 

 
dílu, 

 
označené

 v evidenci půdy (LPIS) jako půda:

•
 

silně
 

erozně
 

ohrožená
 

(SEO), 
 

zajistí, 
 

že 
 

se 
 

nebudou 
 

pěstovat 
 širokořádkové

 
plodiny 

 
kukuřice, 

 
brambory, 

 
řepa, 

 
bob 

 
setý, 

 
sója 

 
a 

 slunečnice. Porosty obilnin a řepky olejné
 

na takto označené
 

ploše budou 
 zakládány s využitím půdoochranných technologií, zejména setí

 
do mulče, 

 nebo 
 

bezorebné
 

setí. 
 

V případě
 

obilnin 
 

nemusí
 

být 
 

dodržena 
 

podmínka 
 půdoochranných 

 
technologií

 
při 

 
zakládání

 
porostů

 
pouze 

 
v případě, 

 
že 

 budou pěstovány s podsevem jetelovin.

•
 

mírně
 

erozně
 

ohrožená
 

(MEO), zajistí, že širokořádkové
 

plodiny kukuřice, 
 brambory, 

 
řepa, 

 
bob 

 
setý, 

 
sója 

 
a slunečnice 

 
budou 

 
zakládány 

 
pouze 

 
s 

 využitím půdoochranných technologií. 



GAEC 2 ‐
 

MEO
•

 
v

 
České

 
republice 

 
je 

 
od 

 
1. 

 
ledna 

 
2012 

 
uplatňováno 

 
11 

 
standardů

 GAEC

• rozšíření
 

standardu GAEC 2 s účinnosti od 1. července 2011
na mírně

 
erozně

 
ohrožené

 
půdy (MEO) 

•
 

1. 
 

7. 
 

2011 
 

(platnost 
 

novelizovaného 
 

znění
 

standardu) 
 

do 
 

konce 
 roku 2011 bylo zabezpečeno náběhové

 
období, ve kterém SZIF plnění

 standardu nekontroloval a nesankcionoval



Obecné
 

půdoochranné
 

technologie pro GAEC 2 MEO
pěstování

 
širokořádkových plodin

bezorebné setí / sázení ‐ technologie přímého setí do nezpracované půdy
setí / sázení do mulče
setí / sázení do mělké podmítky
setí / sázení do ochranné plodiny
např. do vymrzající

 
meziplodiny ‐

 
svazenka vratičolistá, hořčice bílá

důlkování

Při 
 

použití
 

výše 

 
uvedených 

 
půdoochranných 

 
technologií

 
je 

 
nezbytné

 
dodržet 

 
podmínku 

 minimální

 
pokryvnosti půdy rostlinnými zbytky:

•
 

v případě
 

mírně
 

erozně
 

ohrožených (MEO) půd platí
 

podmínka dodržení
 

stanovené

 
min. 

 20%

 
pokryvnosti 

 
půdy 

 
rostlinnými 

 
zbytky 

 
při 

 
zakládání

 
porostů

 
širokořádkových 

 
plodin, 

 přičemž
 

do 

 
30. 

 
června

 
musí

 
být 

 
zachována 

 
ještě

 
min. 

 
10%

 
pokryvnost 

 
půdy 

 
rostlinnými 

 zbytky 

 
a 

 
po 

 
1. 

 
červenci

 
musí

 
být 

 
vizuálně

 
prokazatelné, 

 
že 

 
při 

 
zakládání

 
porostu 

 
byla 

 použita obecná
 

půdoochranná
 

technologie. 



Specifické
 

půdoochranné
 

technologie pro GAEC 2 MEO
pěstování

 
širokořádkových plodin

Kromě
 

obecných 
 

půdoochranných 
 

technologií
 

vyhovujících 
 

na 
 

MEO 
 

půdách 
 mohou 

 
zemědělci 

 
využívat 

 
při 

 
zakládání

 
porostů

 
širokořádkových 

 
plodin 

 
pouze 

 na MEO 
 

půdách i následující
 

specifické
 

půdoochranné
 

technologie.

Jako 

 

přerušovací

 

pás, 

 

zasakovací

 

pás 

 

a 

 souvrať

 

pro 

 

účely 

 

plnění

 

podmínek 

 GAEC 

 

2 

 

nelze 

 

použít 

 

biopás 

 

založený 

 s

 

dotací

 

v

 

rámci AEO EAFRD.

přerušovací pásy 
zasakovací pásy 
osetí souvratí
setí / sázení po vrstevnici 
odkameňování



Specifické
 

půdoochranné
 

technologie pro GAEC 2 MEO
pěstování

 
širokořádkových plodin

• Od roku 2013 bude platná
 

specifická

 
PT – podrývání u cukrovky

•
 

SZIF vytvořil vzor pro žadatele, ti jen musí

 
odevzdat na SZIF prostřednictvím AZV do 15. 

 10. 2012



Technologie pro GAEC 2 MEO
Pěstování

 
hlavní

 
plodiny s podsevem 

pěstování
 

širokořádkových plodin

Pěstování
 

s podsevem

na MEO plochách mohou být s podsevem zakládány porosty širokořádkových 
 plodin, a to s podsevem jiné

 
než

 
širokořádkové

 
plodiny setým nejpozději společně

 s hlavní plodinou



Eroze v LPIS
Přítomnost 

 
erozně

 
ohrožených 

 
ploch 

 
na 

 
PB/DPB 

 
zobrazuje 

 
vrstva 

 
erozní

 ohroženosti.
zobrazení

 
v LPIS pomocí: záložky eroze  ‐

 
pro konkrétní

 
PB/DPB



Eroze v LPIS
Zemědělec 

 
má

 
možnost 

 
si 

 
v 

 
LPIS 

 
kromě

 
zobrazení

 
každého 

 
půdního 

 
bloku 

 
samostatně, 

 vyexportovat 

 
i 

 
informativní

 
výpis 

 
pro 

 
všechny 

 
PB/DPB 

 
přes 

 
záložku

 
„Tisky“

 
a 

 
odrážku 

 „Erozní

 
ohroženost PB/DPB“.

Výpis 

 
obsahuje 

 
kompletní

 
informace 

 
o 

 
tom, 

 
jaké

 
půdoochranné

 
technologie 

 
může 

 
použít 

 na PB/DPB, a taktéž
 

další

 
podkladové

 
informace k půdním

 
blokům jako jsou:

• průměrná
 

sklonitost
• největší

 
délka odtokové

 
linie

• výměry jednotlivých kategorií
 

erozní

 
ohroženosti

• uplatňovaná
 

opatření
 

důležitá
 

pro splnění
 

definovaného managementu
• samotnou realizaci předepsaných specifických půdoochranných technologií



Přehodnocení
 

erozně
 

ohrožených půd

•
 

V 

 
letošním 

 
roce 

 
byly 

 
vypořádány 

 
všechny 

 
žádosti 

 
zemědělců

 
podané

 
do 

 30. 

 
dubna. 

 
Kladně

 
vyřízené

 
žádosti 

 
byly 

 
pak 

 
zahrnuty 

 
do 

 
pravidelné

 
aktualizace 

 předmětné
 

vrstvy LPIS k 1. červenci t. r. 

•
 

V současné
 

době
 

odbor přímých plateb nemá

 
uzavřen smluvní

 
vztah s VÚMOP, v. v. i. , 

 ani 

 
nedisponuje 

 
volnými 

 
finančními 

 
prostředky 

 
pro 

 
zajištění

 
kontinuálního 

 
procesu 

 vyřizování
 

žádostí
 

o revize

•
 

Tato 

 
problematika je 

 
však 

 
pro 

 
svou 

 
nepopiratelnou 

 
důležitost 

 
intenzivně řešena. 

 
Do 

 
té

 doby je však nutné

 
proces žádost o přehodnocení

 
erozní

 
ohroženosti pozastavit.



GAEC 2 (MEO) –
 

kontrola na místě
Na 

 
plochách 

 
půdních 

 
bloků, 

 
označených 

 
jako 

 
mírně

 
erozně

 
ohrožené, 

 
je 

 
od 

 
roku 

 
2012 

 kontrolováno:
• zda byly porosty širokořádkových plodin založeny na MEO s využitím buďto obecných
a nebo specifických půdoochranných technologií

• od 1. ledna do 31. srpna 2012 SZIF při kontrolách na místě
 

zjistil 35 porušení

 
na MEO 

• v případě
 

využití
 

obecných PT

 
při zakládání

 
širokořádkových plodin na MEO

bude hodnoceno ponechání

 
dostatečného množství

 
(pokryvnost povrchu půdy)

rostlinných zbytků
 

na pozemku pomocí

 
kontrolních snímků, tzv. etalonů

• v případě
 

využití
 

specifických PT bude hodnoceno, zda byla dodržena:

šíře pásu, souvratě (min. 12 m)
protnutí všech odtokových linií zasahujících do plochy MEO
dodržení max. nepřerušené délky odtokových linií
podle průměrné

 
sklonitosti PB

odchylka směru řádků porostu od vrstevnice (do 30 °) 
realizace technologie odkameňování

• pokud budou pěstovány širokořádkové
 

plodiny na MEO bez použití
 

jakékoliv PT
bude kontrolováno, zda byl proveden podsev jiné

 
než

 
širokořádkové

 
plodiny

  



GAEC 2 MEO hodnotící
 

tabulka 

• hodnotící
 

tabulka pro GEAC 2 je nastavená

 
současně

 
pro SEO i MEO plochy dohromady

• byla schválena na MV CC dne 29. 3. 2012

•
 

je platná

 
pro rok 2012 a je publikována v Průvodci zemědělce kontrolou podmíněnosti, 

 který je k

 
dispozici v

 
elektronické

 
podobě

 
na webových stránkách MZe od května 2012

•
 

tabulka 

 
k 

 
prohlédnutí

 
nebo 

 
stažení

 
na 

 
webových 

 
stránkách 

 
MZe 

 
(dotace 

 
–

 
kontrola 

 podmíněnosti CC – dokumenty ke stažení
 

rok 2012) 



PŘERUŠOVACÍ
 

PÁSY

Pás 

 
jiné

 
než

 
širokořádkové

 
plodiny 

 
o 

 
minimální

 
šířce 

 
12 

 
m

 
bude 

 
založen

 
na 

 
ploše 

 
MEO, 

 nebo 

 
na 

 
ploše 

 
souvislé

 
plochy 

 
plodiny 

 
zasahující

 
na 

 
plochu 

 
MEO, 

 
nebo 

 
na 

 
ploše 

 
PB/DPB 

 tak, aby max. nepřerušená
 

délka odtokové

 
linie

 
byla (měřeno proti směru odtokové

 
linie 

 od hranice PB/DPB):

• na PB/DPB o prům. sklonitosti do 3°
 

včetně
 

max. 300 m

• na PB/DPB o prům. sklonitosti 3 – 5°
 

včetně
 

max. 250 m

• na PB/DPB o prům. sklonitosti nad 5°
 

max. 200 m

Zároveň
 

platí, 

 
že 

 
tento 

 
pás 

 
je 

 
založen 

 
minimálně

 
tak, 

 
že 

 
protíná

 
všechny 

 
odtokové

 
linie

 povrchové

 
vody 

 
vyznačené

 
v

 
LPIS 

 
v rámci 

 
příslušného 

 
PB/DPB, 

 
které

 
zasahují

 
do 

 
plochy 

 MEO.

V případech, ve kterých šířka plochy MEO, popřípadě
 

souvislé

 
plochy plodiny zasahující

 
do 

 plochy 

 
MEO 

 
je 

 
užší

 
než

 
stanovená

 
vzdálenost 

 
mezi 

 
pásy, 

 
bude 

 
založen 

 
minimálně

 
jeden 

 přerušovací
 

pás.

Jako 

 
přerušovací

 
pás 

 
pro 

 
účely 

 
plnění

 
podmínek 

 
GAEC 

 
2 

 
nelze 

 
použít 

 
biopás 

 
založený 

 s dotací v rámci AEO EAFRD.



ZASAKOVACÍ
 

PÁSY

Pás jiné

 
než

 
širokořádkové

 
plodiny o minimální

 
šířce 12 m

 
bude založen

 
na spodní

 
hranici 

 PB/DPB, nebo na spodní

 
hranici souvislé

 
plochy plodiny zasahující

 
na plochu MEO, nebo na 

 spodní

 
hranici 

 
plochy 

 
MEO, 

 
a 

 
to 

 
minimálně

 
tak,

 
aby 

 
tento 

 
pás 

 
v místě

 
svého 

 
založení

 protínal 

 
všechny 

 
odtokové

 
linie

 
povrchové

 
vody 

 
vyznačené

 
v

 
LPIS 

 
v rámci 

 
příslušného 

 PB/DPB, které

 
zasahují

 
do plochy MEO.

V případě
 

PB/DPB 

 
větších 

 
než

 
35 

 
ha

 
platí, 

 
že 

 
pokud 

 
souvislá

 
délka 

 
odtokové

 
linie

 povrchové

 
vody vyznačené

 
v

 
LPIS přesahuje

 
od

 
zasakovacího 

 
pásu 

 
aplikovaného 

 
na 

 
hranici 

 PB/DPB, 

 
nebo 

 
na 

 
hranici 

 
souvislé

 
plochy 

 
plodiny 

 
zasahující

 
na 

 
plochu 

 
MEO 

 
k

 
horní

 
hranici 

 vyznačené
 

plochy 

 
MEO 

 
(měřeno 

 
proti 

 
směru 

 
odtokové

 
linie 

 
od 

 
horní

 
hrany 

 
zasakovacího 

 pásu):
• 300 metrů

 
na PB/DPB o prům. sklonitosti do 3°

 
včetně

• 250 metrů
 

na PB/DPB o prům. sklonitosti 3 ‐

 
5°

 
včetně

• 200 metrů
 

na PB/DPB o prům. sklonitosti nad 5°

je 

 
kromě

 
zasakovacího 

 
pásu 

 
nutné

 
realizovat 

 
i 

 
půdoochrannou 

 
technologii 

 
přerušovacích 

 pásů.
 

Na 

 
vzdálenosti 

 
pásů

 
se 

 
aplikují

 
vzdálenosti 

 
z půdoochranné

 
technologie 

 přerušovacích pásů. 

Jako 

 
zasakovací

 
pás 

 
pro 

 
účely 

 
plnění

 
podmínek 

 
GAEC 

 
2 

 
nelze 

 
použít 

 
biopás 

 
založený 

 s dotací v rámci AEO EAFRD.



OSETÍ
 

SOUVRATÍ

Souvrať
 

osetá

 
jinou 

 
než

 
širokořádkovou 

 
plodinou 

 
o 

 
minimální

 
šířce 

 
12 m bude 

 založena
 

na hranici PB/DPB nebo na hranici souvislé

 
plochy plodiny zasahující

 
na plochu 

 MEO, 

 
a 

 
to 

 
minimálně

 
tak, 

 
aby 

 
tato 

 
souvrať

 
v

 
místě

 
svého 

 
založení

 
protínala 

 
všechny 

 odtokové

 
linie 

 
povrchové

 
vody 

 
vyznačené

 
v

 
LPIS 

 
v rámci 

 
příslušného 

 
PB/DPB, 

 
které

 zasahují

 
do plochy MEO.

V případě
 

PB/DPB 

 
větších 

 
než

 
35 

 
ha

 
platí, 

 
že 

 
pokud 

 
souvislá

 
délka 

 
odtokové

 
linie

 povrchové

 
vody 

 
vyznačené

 
v

 
LPIS 

 
přesahuje 

 
od 

 
souvratě

 
k

 
horní

 
hranici 

 
vyznačené

 plochy MEO (měřeno proti směru odtokové
 

linie od horní

 
hrany souvratě):

• 300 metrů
 

na PB/DPB o prům. sklonitosti do 3°
 

včetně
• 250 metrů

 
na PB/DPB o prům. sklonitosti 3 ‐

 
5°

 
včetně

• 200 metrů
 

na PB/DPB o prům. sklonitosti nad 5°
je 

 
kromě

 
osetí

 
souvratí

 
nutné

 
realizovat 

 
i 

 
půdoochrannou 

 
technologii 

 
přerušovacích 

 pásů.
 

Na 

 
vzdálenosti 

 
pásů

 
se 

 
aplikují

 
vzdálenosti 

 
z půdoochranné

 
technologie 

 přerušovacích pásů.
Jako souvrať

 
pro účely plnění

 
podmínek GAEC 2 nelze použít biopás založený s dotací

 v rámci AEO EAFRD. 



SETÍ/SÁZENÍ
 

PO VRSTEVNICI

Na 
 

PB/DPB 
 

s
 

velikostí
 

přes 
 

35 
 

ha 
 

nelze 
 

realizovat 
 

jako 
 

jedinou 
 půdoochrannou 

 
technologii 

 
setí/sázení

 
po 

 
vrstevnici.

 
Půdoochrannou 

 technologii 
 

setí/sázení
 

po 
 

vrstevnici 
 

lze 
 

použít, 
 

avšak 
 

nebude 
 

ze 
 

strany 
 

SZIF 
 považována za splnění

 
podmínky GAEC 2 – MEO a také

 
nebude kontrolována.

Tuto 
 

půdoochrannou 
 

technologii 
 

lze 
 

realizovat 
 

pouze 
 

na 
 

PB/DPB 
 

do 
 

velikosti 
 35 

 
ha.

 
Řádky 

 
porostu 

 
budou 

 
vedeny 

 
ve 

 
směru 

 
vrstevnic, 

 
přičemž

 
tolerovaná

 bude odchylka od vrstevnice do 30°.

U PB/DPB do 35 ha včetně
 

jsou v LPIS uvedeny kategorie vhodnosti

těchto PB/DPB k použití
 

půdoochranné
 

technologie setí/sázení

 
po vrstevnici.



SETÍ/SÁZENÍ
 

PO VRSTEVNICI

Vhodnost PB/DPB pro PT setí/sázení

 
po vrstevnici je určena „jednosměrností“

 
svahu.

Podle 

 
expozice 

 
svahu 

 
se 

 
plochy 

 
třídí

 
zpravidla 

 
do 

 
čtyř

 
nebo 

 
osmi 

 
hlavních 

 
kvadrantů

 směrové
 

růžice. 
 

Expozicí

 
plochy 

 
pak 

 
rozumíme 

 
úhel 

 
mezi 

 
normálou 

 
k 

 
ní

 
a 

 
směrem, 

 
vůči 

 němuž
 

expozici uvažujeme, např. vůči slunečním paprskům.

Expozice svahu je závislá

 
na jeho orientaci a sklonu.

 
Měříme ji buď

 
přímo v terénu, nebo 

 nejčastěji 
 

na 

 
mapách 

 
a 

 
digitálních 

 
modelech 

 
terénu. 

 
Expozice 

 
se 

 
vyjadřuje 

 
ve 

 
stupních 

 
ve 

 směru hodinových ručiček od 0 (sever) až
 

360 (opět na sever).

Na 

 
základě

 
provedených 

 
testů

 
byly 

 
PB/DPB 

 
s 

 
plochou 

 
MEO 

 rozděleny dle rozsahu expozice na 4 kategorie vhodnosti:

Rozsah expozice svahu
Kategorie vhodnosti 

PB/DPB
Míra rizika porušení             

GAEC 2 ‐ MEO
do 70° vhodné velmi nízké riziko porušení
70 ‐ 110° méně vhodné nízké riziko porušení
110 ‐ 140° nevhodné střední riziko porušení
nad 140° rizikové vysoké riziko porušení



SETÍ/SÁZENÍ
 

PO VRSTEVNICI

V případě, 
 

že 
 

je 

 
na 

 
OL 

 
vedené

 
v 

 
LPIS

 
vyznačena 

 
značka 

 
přerušovacího 

 
pásu 

 
při 

 setí/sázení

 
po vrstevnici, je tato půdoochranná

 
technologie pro PB/DPB do 35 ha 

 
včetně

 nedostatečná. Je nutné
 

realizovat i půdoochrannou technologii přerušovacích pásů, a to 
 tak, aby max. nepřerušená

 
délka odtokové

 
linie byla:

• na PB/DPB o prům. sklonitosti do 3°
 

včetně
 

max. 600 m

• na PB/DPB o prům. sklonitosti 3 – 5°
 

včetně
 

max. 500 m

• na PB/DPB o prům. sklonitosti nad 5°
 

max. 400 m 



ODKAMEŇOVÁNÍ

Půdoochranná
 

technologie, 
 

kterou 
 

tvoří následující
 operace: rýhování, separace hrud 

 
a 

 
kamene, 

 
sázení

 
do 

 odkameněné
 

půdy. 
 

Současně
 

platí, 
 

že 
 

mezi 
 jednotlivými 

 
dvojřádky 

 
je 

 
prostor, 

 
kam 

 
byly 

 separátorem 
 

uloženy 
 

kameny 
 

a 
 

hroudy, 
 

které
 

mohou 
 tvořit drenážní

 
vrstvu.



Kontrola GAEC  
ROZSAH

SE 
 

URČUJE 
 

ZEJMÉNA 
 

S 
 

PŘIHLÉDNUTÍM 
 

K 
 

TOMU, 
 

ZDA 
 

MÁ
 

PORUŠENÍ
 DALEKOSÁHLÝ 

 
DOPAD 

 
NEBO 

 
ZDA 

 
SE 

 
OMEZUJE 

 
NA 

 
SAMOTNÉ

 HOSPODÁŘSTVÍ. 

HODNOTÍ
 

SE VE TŘECH STUPNÍCH: malý, střední, velký 



Kontrola GAEC
ZÁVAŽNOST

HODNOTÍ
 

SE, 
 

JAK 
 

VÝZNAMNÉ
 

JSOU 
 

DŮSLEDKY 
 

DANÉHO 
 

PORUŠENÍ
 

S 
 OHLEDEM 

 
NA 

 
CÍLE 

 
KONTROLOVATELNÉHO 

 
POŽADAVKU 

 
ČI 

 
SMĚRNICE 

 NEBO NAŘÍZENÍ. 

HODNOTÍ
 

SE VE TŘECH STUPNÍCH: malý, střední, velký 



Vyhodnocení
 

výsledku kontroly GAEC

zisk bodů

 

z

 

maximálního možného 

 porušení
celková

 

míra porušení

 kontrolovatelného standardu GAEC
do 10% včetně zanedbatelné

 

porušení
vyšší

 

než

 

10% do 40% včetně malé

 

porušení
vyšší

 

než

 

40% do 80% včetně střední

 

porušení
nad 80% velké

 

porušení

celková

 

míra porušení

 s

 

kontrolovatelného standardu GAEC
procentuální

 

snížení

zanedbatelné

 

porušení 0 %
malé

 

porušení 1 %
střední

 

porušení 3 % 
velké

 

porušení 5 %



VÝHLED V PODMÍNĚNOSTI OD ROKU 
2014

Podmíněnost jako soubor dotačních 
podmínek pro získání přímých plateb a 
vybraných dalších plateb (zejména plateb 
ze stávající osy II Programu rozvoje 
venkova) bude i v novém programovacím 
období 2014 – 2020 součástí dotační
politiky. 
Jednou z větších změn v systému 
podmíněnosti po roce 2014 je návrh 3 
oblastí podmíněnosti místo stávajících 
čtyř oblastí podmíněnosti (1. GAEC, 2. 
životní prostředí, 3. veřejné zdraví, zdraví
zvířat a rostlin a 4. welfare).



VÝHLED V PODMÍNĚNOSTI OD ROKU 
2014

Navrhuje se, že standardy GAEC již
 nebudou tvořit samostatnou oblast 

podmíněnosti, ale budou začleněny s 
ohledem na jejich charakter do zbývajících 
oblastí, které

 
budou následující:

životní prostředí, změna klimatu, stav 
půdy, 
veřejné zdraví, zdraví zvířat a rostlin, 
dobré životní podmínky zvířat. 



VÝHLED PODMÍNĚNOSTI OD ROKU 
2014

V oblasti životního prostředí
 

jsou zařazena 
následující

 
podtémata se stávajícími požadavky 

GAEC a SMR: 

voda (SMR 2, SMR 4, GAEC 10, GAEC 11), 
půda, zásoby uhlíku (GAEC 1 – 8), 
biologická rozmanitost (SMR 1, SMR 5), 
krajina, minimální úroveň péče (GAEC 6 a 7). 



VÝHLED PODMÍNĚNOSTI OD ROKU 
2014

Oblast veřejného zdraví, zdraví
 

zvířat a 
rostlin je zastoupena následujícími 
podtématy a stávajícími požadavky GAEC 
a SMR: 

bezpečnost potravin (SMR 10 a 11), 
identifikace a registrace zvířat (SMR 6 -8), 
nákazy zvířat (SMR 12), 
přípravky na ochranu zvířat (SMR 9). 



VÝHLED PODMÍNĚNOSTI OD ROKU 
2014

Třetí oblast podmíněnosti (welfare 
hospodářských zvířat) je zastoupena 
stávajícími požadavky SMR 16 – 18. 

Z výše uvedeného textu je patrné, že změny 
v obsahové

 
náplni podmíněnosti po roce 

2014 nejsou příliš
 

velké, pouze v oblasti 
podmíněnosti týkající

 
se životního 

prostředí
 

se mezi podtématy objevuje 
klimatická

 
změna v podobě

 
fixace uhlíku 

apod. 



VÝHLED PODMÍNĚNOSTI OD ROKU 2014
Další změnou podmíněnosti po roce 2014 je snaha 
vyřadit ze seznamu požadavků požadavky SMR 3 
(používání upravených kalů na zemědělské půdě) 
a SMR 13 – 15 (oznamování podezření výskytu 
nebezpečných nákaz hospodářských zvířat). 

Povinnosti vyplývající z legislativy, které tvoří
základ těchto požadavků, by byly pouze 
legislativní povinností, ale nebyly by zařazeny do 
podmíněnosti, tj. jejich porušení by nemělo vliv 
na krácení dotací. K vyřazení se navrhuje rovněž
požadavek standardu GAEC 9 (výška travního 
porostu po 31.10). 



VÝHLED PODMÍNĚNOSTI OD ROKU 
2014

Na druhé
 

straně
 

do požadavků
 

podmíněnosti budou 
v jednotlivých členských zemích více začleňovány 
požadavky dvou evropských směrnic: 
• 2000/60/ES (rámcová směrnice o vodách), 
• 2009/18/ES (udržitelné používání pesticidů



CROSS COMPLIANCE
Oblast: Dobré

 
životní

 
podmínky zvířat

Státní
 

veterinární
 

správa 
Slezská

 

7, Praha 2



Cross Compliance
překlad - Kontrola podmíněnosti
používané ekvivalenty „křížová shoda“ či „křížové plnění“

Kontrola podmíněnosti
poskytováni přímých plateb a podpor je „podmíněno“ dodržováním 
vybraných legislativních předpisů

Analýza rizik
část procesu výběru zemědělského subjektu ke kontrole, založena na 
vyhodnocení rizik

VYSVĚTLENÍ
 

POJMŮ…



Kontrolní
 

orgán
organizace oprávněna ke Kontrole podmíněnosti – v oblasti dobrých 
životních podmínek zvířat je Státní veterinární správa

Kontrolovaný požadavek
vybraná základní povinnost vyplývající z právních předpisů, které je 
třeba v rámci CC dodržovat
kontrolované požadavky jsou formulovány do jednoduchých otázek, na 
které je v případě shody možno odpovědět ANO s následným popisem

Povinné
 

požadavky na hospodaření
 

(SMR)
požadavky, které jsou uvedené ve vybraných článcích směrnic z oblasti 
Dobrých životních podmínek zvířat

VYSVĚTLENÍ
 

POJMŮ…



EVROPSKÁ
 

LEGISLATIVA

Nařízení Rady (ES) č. 73/2009, kterým se stanoví společná pravidla pro režimy přimých podpor v rámci společné

zemědělské politiky a kterým se zavádějí některé režimy podpor pro zemědělce

Nařízení Komise (ES) č. 1122/2009, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 73/2009

Nařízení Rady (ES) č. 1698/2005, o podpoře pro rozvoj venkova z Evropského zemědělského fondu pro rozvoj 

venkova 

Nařízení Komise (ES) č. 65/2011, kterým se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1698/2005, pokud 

jde o prováděni kontrolních postupů a podmíněnosti s ohledem na opatřeni na podporu rozvoje venkova.

NÁRODNÍ
 

LEGISLATIVA

Nařízení vlády č. 479/2009 Sb., o stanovení důsledků porušení podmíněnosti poskytování některých podpor, v 

platném znění

Nařízení vlády č. 480/2009 Sb., kterým se mění některá nařízení vlády v souvislosti s přijetím nařízení vlády o 

stanovení důsledků porušení podmíněnosti poskytováni některých podpor, v platném zněni

V PRÁVNÍCH 
PŘEDPISECH…



v souladu s čl. 124 odst. 5 písm. b) nařízení Rady 
(ES) č. 73/2009, kterým se stanoví společná
pravidla pro režimy přímých podpor v rámci 
společné zemědělské politiky a kterým se zavádějí
některé režimy podpor pro zemědělce 

PLNĚNÍ
 

POVINNÝCH 
POŽADAVKŮ

 
CC

ukládá
 

od 1. 1. 2013
 

plnění
 

povinných 
požadavků

 
podmíněnosti uvedených 

v příloze č. II v bodě
 

C 
(oblast Dobré

 
životní

 
podmínky zvířat)



je základní
 

podmínkou pro poskytování
přímých plateb, některých podpor

 
z 

Programů
 

rozvoje venkova a podpor v   
rámci některých opatření

 
společné

organizace trhu s vínem v plné
 

výši

PLNĚNÍ
 

POVINNÝCH 
POŽADAVKŮ

 
CC



nejméně 1 % žadatelů o přímé platby a podpory

pro zajištění reprezentativnosti kontrolního vzorku je cca 25 % z minimálního počtu 

kontrolovaných zemědělců vybráno náhodným výběrem a cca 75 % je vybráno na 

základě analýzy rizika

při prvním porušení je krácení nastaveno výchovně, 

při opakovaném porušení

 

krácení

 

výrazné

nedodržení požadavků je hodnoceno pomocí kritérií:

ROZSAH

 

(malý / střední

 

/ velký) –

 

zhodnocení

 

rozsahu porušení, ke kterému může dojít 

ZÁVAŽNOST

 

(malá

 

/ střední

 

/ velká) –

 

hodnotí

 

se stupeň

 

porušení

TRVALOST

 

(ne / ano) –

 

zjištěné

 

porušení

 

je možno napravit / porušením vznikla nenapravitelná

 

škoda

POČET, VÝBĚR PODNIKŮ
 

A 
KONTROLA



SMR Směrnice Rady Článek 

SMR 
16

Směrnice Rady 2008/119/ES ze dne 18. prosince 
2008, kterou se stanoví

 
minimální

 
požadavky pro 

ochranu telat

čl. 3 a čl. 4

SMR 
17

Směrnice Rady 2008/120/ES ze dne 18. prosince 
2008, kterou se stanoví

 
minimální

 
požadavky pro 

ochranu prasat

čl. 3 a čl. 4 
odst. 1

SMR 
18

Směrnice Rady 98/58/ES ze dne 20. července 
1998, o ochraně

 
zvířat chovaných pro 

hospodářské
 

účely

čl. 4

VYCHÁZÍ
 

ZE SMĚRNIC RADY



v zákoně č. 246/1992 Sb., na ochranu zvířat proti týrání, ve 
znění pozdějších předpisů

ve vyhlášce č. 208/2004 Sb., o minimálních standardech pro 
ochranu hospodářských zvířat

IMPLEMENTACE V NÁRODNÍ
 LEGISLATIVĚ



UPOZORNĚNÍ
V následujících prezentacích mohou být jednotlivá

 znění
 

kontrolovaných požadavků, jejich vymezení
 v právních předpisech a způsob kontroly ještě

 
v 

rámci připomínkových řízení
 

a před schválením 
vládou upravena.

Poznámka:
Vytvořením těchto kontrolovaných 

požadavků

 

nevznikl žádný nový způsob 
kontrol oproti kontrol, které

 

standardně

 do současné

 

doby probíhají

 

dle národní

 legislativy ČR.



CROSS COMPLIANCE
Oblast: Dobré

 
životní

 
podmínky zvířat

Státní
 

veterinární
 

správa 
Slezská

 

7, Praha 2



vychází ze směrnice Rady 98/58/ES ze dne 20. července 1998, o ochraně zvířat chovaných pro 
hospodářské účely

Je zahrnuta:
kontrola zdraví a způsob chovu zvířat 
odborná způsobilost zaměstnanců
každodenní kontrola zvířat
bezodkladné ošetření zvířat
vedení záznamů (o lékařském ošetření, o počtu uhynulých
zvířat)
volnost pohybu hospodářských zvířat
budovy a ustájení (materiál, ohrady, vybavení, ustájení, 

mikroklima)
ochrana před nepříznivými podmínkami, predátory a jinými riziky
kontrola automatického a mechanického vybavení
krmivo a voda pro zvířata

ZVÍŘAT CHOVANÝCH PRO 
HOSPODÁŘSKÉ

 
ÚČELY



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 1 směrnice Rady 98/58/ES

Legislativa ČR
§ 5 odst. 2 písm. c) zákona č. 166/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů;
§ 12 odst. 2 zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů

1. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Je zajištěn dostatečný počet odborně
 způsobilých zaměstnanců

 
k péči o 

zvířata?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Pokud je péče o zvířata v hospodářství
 

zajištěna prostřednictvím i 
jiných pracovníků

 
kromě

 
majitele a chovatele, bude v době

 
kontroly 

požadováno předložení
 

proškolení
 

těchto osob z problematiky 
ochrany zdraví

 
a pohody zvířat. Forma zápisu školení

 
je na 

chovateli. (Může být doloženo např. osvědčení
 

o absolvování
 školení, formulář

 
v rámci školení

 
o bezpečnosti práce, interní

 záznam chovatele o proškolení
 

apod.) Neposuzuje se počet 
zaměstnanců

 
k počtu chovaných zvířat. 

Poznámka:
Směrnice 98/58/ES

 

 
nestanovuje žádnou frekvenci 
školení. Pokud není

 

jinou 
legislativou stanoveno jinak (jako

 

 
např. vyhláškou        č. 208/2004 Sb., 
která

 

stanovuje podmínky kurzu 
odborné

 

přípravy k péči o kuřata), 
nebude frekvence školení

 
posuzována. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
1

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

péče o zvířata 
není

 

zajištěna 
odpovídajícími 
zaměstnanci 

pevně

 
stanoveno

x x
pevně

 
stanoveno x x x

1 x x 2 x x 1 x 4



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 2 směrnice Rady 98/58/ES

Legislativa ČR
§ 11 odst. 1 zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů

2. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Je prováděna kontrola hospodářských 
zvířat v chovech nejméně

 
1x denně?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Veterinární
 

inspektor zkontroluje zdravotního stav zvířat. Pokud se 
prokáže, že případné

 
poranění

 
či narušení

 
zdravotního stavu zvířete 

trvá
 

déle než
 

2 dny, že chybí
 

záznam o lékařském ošetření
 

zvířete a 
o přivolání

 
veterinárního lékaře, pak bude posuzováno jako 

porušení. 

Poznámka:
Po chovateli nebude  požadována 
evidence.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
2

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

kontrola není

 
prováděna ve 

stanovené

 

míře

pevně

 
stanoveno

x x
pevně

 
stanoveno x x x

1 x x 2 x x 1 x 4



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 4 až odst. 6 směrnice Rady 98/58/ES
článek 4 příloha I odst. 6 Směrnice Rady 2008/119/ES (sloučeno s telaty)

Legislativa ČR
§ 11 odst. 2 a § 12 odst. 4 zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů

3. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Jsou zvířata s
 

příznaky onemocnění
 

nebo 
zranění

 
bezodkladně

 
ošetřena, chovatel vede 

záznamy o těchto lékařských ošetřeních a o 
počtu uhynulých zvířat?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

V rámci kontroly bude chovatel dotázán, zda má
 

k dispozici izolační
 

box pro 
nemocná

 
a poraněná

 
zvířata

 
a kde se nachází. Dále se v době

 
kontroly 

zkontrolují
 

zvířata umístěná
 

v izolačním boxu. Poté
 

se namátkově
 zkontrolují

 
ostatní

 
zvířata v kotcích. Provede se kontrola záznamů

 
o 

lékařském ošetření
 

zvířat a o přivolání
 

veterinárního lékaře. Zkontrolují
 

se 
záznamy o odeslání

 
kadaverů

 
do asanačního podniku

 
ve vztahu k počtu 

uhynulých zvířat, v rozsahu minimálně
 

1 měsíc zpět. V případě, že se zjistí
 nedostatky, provede se kontrola záznamů

 
za delší

 
časové

 
období.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
3

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x x pevně

 
stanoveno x x pevně

 
stanoveno x

x x 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 7 směrnice Rady 98/58/ES

Legislativa ČR
§ 12a odst. 1 zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů
§ 1c písm. f) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

4. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Není
 

omezena volnost pohybu zvířat 
s

 
ohledem na jejich druh, a  které

 
by 

vedlo k
 

jejich poškození?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se kontrola přímo v chovu zvířat (namátkově
 

u 5 %), zda mají
 zvířata v době

 
kontroly k dispozici celý prostor

 
stanovený v souladu s danou 

technologií
 

chovu dle minimálních standardů. 

Poznámka:
Volnost pohybu hospodářského 

zvířete nesmí

 

být omezena způsobem, 
který by mu způsobil utrpení. Ustájení

 
musí

 

umožnit hospodářským zvířatům bez 
obtíží uléhat, odpočívat, vstávat a pečovat 
o povrch těla a vidět na ostatní

 

zvířata. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
4

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

volnost 
pohybu zvířat 
je omezena 

nedovoleným 
způsobem

pevně

 
stanoveno

x x x
pevně

 
stanoveno x x

1 x x x 4 x 1 x 6



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 18 až 21 směrnice Rady 98/58/ES

Legislativa ČR
§ 5 odst. 1 písm. e) zákona č. 166/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů
§ 12a odst. 1 a 2, § 9 odst. 1 písm. d) a e) zákona č. 246/1992 Sb., ve znění
pozdějších předpisů
§ 2 odst. 1 písm. c), § 3 odst. 15 písm. a), § 9 odst. 3 vyhlášky č. 208/2004 Sb., 
ve znění pozdějších předpisů

5. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Nepoužívají
 

se způsoby chovu, které
 

by měly za 
následek poškození

 
zdraví

 
zvířat, nejsou 

podávány léčivé
 

přípravky a další
 

látky v rozporu 
s právními předpisy a pravidly pro jejich 

používání
 

a nejsou prováděny úpravy vzhledu 
zvířat v rozporu s platnými předpisy? 



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se kontrola technologie chovu a veškerých pomůcek používaných 
v souvislosti se zvířaty, jako pomůcky k uvazování

 
zvířat, používání

 náhubku u telat, vybavení
 

pro první
 

pomoc, pomoc při porodu, pomůcek pro 
přemístění

 
nepohyblivých zvířat, pomůcek pro nezbytné

 
poražení, podávání

 zakázaných a nepovolených látek zvířatům. Dále se posoudí
 

fyzický stav 
prostoru pro zvířata, kondice zvířat a případná

 
poranění

 
zvířat. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
5

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x x

jsou 
používány 

nedovolené

 
způsoby 
chovu

pevně

 
stanoveno

x x pevně

 
stanoveno x

x x 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 10 směrnice Rady 98/58/ES

Legislativa ČR
§ 1b odst. 1 vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

6. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Umožňují
 

stavby a ustájení
 

zvířat dodržení
 mikroklimatických podmínek?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Ve stájích, kde není
 

přirozené
 

větrání, chovatel popíše režim nuceného 
větrání

 
a předvede jeho funkčnost. Zkontroluje se, zda nedošlo k 

zvýšenému úhynu zvířat
 

v důsledku nevhodného nebo závadného 
mikroklimatu (např. udušení

 
kuřat). Dále se zkontroluje zdravotní

 
stav zvířat.

Poznámka: Cirkulace vzduchu, 
prašnost, teplota a relativní

 
vlhkost vzduchu, koncentrace 
plynů, osvětlení

 

a hlučnost musí

 
být udrženy v mezích, které

 
nejsou pro zvířata škodlivé. 

(např. u brojlerů

 

je měření

 
mikroklimatu konkrétně

 
stanoveno vyhláškou při dané

 
hustotě

 

osazení)



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
6

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x
pevně

 
stanoveno x x

pevně

 
stanoveno x x

x 3 x x 4 x 1 x 8



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 11 směrnice Rady 98/58/ES
článek 4 příloha I odst. 3, 5 Směrnice Rady 2008/119/ES (sloučeno s telaty)

Legislativa ČR
§ 9 odst. 1 písm. c) zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů

7. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Je ve stájích zajištěno přirozené
 

nebo umělé
 osvětlení, tak aby zvířata nebyla držena ve tmě?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Ve stájích, kde není

 

denní

 

osvětlení

 

a 
zvířata nemají

 

možnost využívat venkovní

 výběh, se provede kontrola a chovatel 
popíše světelný režim a předvede jeho 
funkčnost. Dále musí

 

předložit, že má

 

k 
dispozici mobilní

 

nebo stabilní

 

funkční

 osvětlení

 

pro provedení

 

detailní

 

kontroly 
zvířat v kteroukoli dobu. U kategorií

 

zvířat 
jako jsou brojleři, nosnice a prasata, kde 
jsou stanoveny číselné

 

limity, se v chovu 
zkontroluje podle nich intenzita světla (u 
prasat alespoň

 

40 luxů

 

minimálně

 

8 hod 
denně, u brojlerů

 

a nosnic musí

 

intenzita a 
doba trvání

 

osvětlení, včetně

 

doby stmívání

 odpovídat minimálním standardům pro 
ochranu hospodářských zvířat).

Poznámka: Ve stájích s telaty 
musí

 

být zajištěno přirozené

 
nebo umělé

 

osvětlení. Při použití

 
umělého osvětlení

 

nejméně

 

po 
dobu od 9 do 17 hodin v 
intenzitě

 

odpovídající

 
přirozenému světlu.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
7

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x x

držení

 

zvířat v 
nedostatečných 

světelných 
podmínkách je 

závažným 
porušením 

podmínek ochrany 
zvířat

pevně

 

stanoveno

x x pevně

 
stanoveno x

x x 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 8 a 9 směrnice Rady 98/58/ES
článek 4 příloha I odst. 1 směrnice Rady 2008/119/ES (sloučeno s telaty)

Legislativa ČR
§ 1b odst. 6 vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

8. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Je materiál použitý k ustájení
 

zvířat snadno 
čistitelný a dezinfikovatelný a nemá

 
ostré

 
okraje 

a výčnělky, o které
 

by se zvířata mohla poranit?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se kontrola zařízení
 

a prostor, 
kde jsou chována zvířata, že se v 
dosahu zvířat nevyskytují

 
okraje a 

výčnělky, o které
 

by se mohla zvířata 
zranit. Kontrola účinnosti dezinfekce se 
bude kontrolovat jen v případech, kdy je 

předepsaná
 

(např. turnusové
 

chovy, 
kde dochází

 
k vyskladnění

 
a 

naskladnění
 

zvířat, následnému čištění
 a dezinfekci prostor a zařízení), nebude 

se kontrolovat v případě
 

chovu na 
hluboké

 
podestýlce.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
8

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x
pevně

 
stanoveno x x

pevně

 
stanoveno x x

x 3 x x 4 x 1 x 8



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 12 směrnice Rady 98/58/ES

Legislativa ČR
§ 12a odst. 4 zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů
§ 1c písm. c) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

9. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Je poskytována hospodářským zvířatům, která
 nejsou chována v

 
budovách, přiměřená

 
ochrana 

podle potřeby před nepříznivými povětrnostními 
podmínkami, predátory a riziky ohrožujícími 

jejich zdraví?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Zkontroluje se, zda v době

 

kontroly zvířata mají

 

možnost úkrytu, mají

 

k dispozici 
přístřešek nebo přístup do stáje nebo přirozený úkryt. Velikost přístřešku, úkrytu 
musí

 

odpovídat počtu zvířat, tak aby všem zvířatům byla zajištěna ochrana před 
sluncem, deštěm a jinými nepříznivými podmínkami a nedocházelo tak k poškození

 jejich zdraví.  

Záleží

 

na způsobu chovu, počtu a 
kategorii zvířat, klimatických 

podmínkách v době

 

kontroly. V 
případě

 

chovu masného skotu 
(např. horská

 

plemena highland), 
kdy tato zvířata byla na tento 

způsob chovu v daných 
klimatických podmínkách navykána 

a nedochází

 

při tomto chovu k 
poškození

 

jejich zdraví, se 
přístřešek požadovat nebude. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
9

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

pevně

 
stanoveno x x pevně

 
stanoveno x x x

1 x x 2 x x 1 x 4



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 13 směrnice Rady 98/58/ES
článek 4 příloha I odst. 2 až 4 Směrnice Rady 2008/119/ES (sloučeno s 
telaty)

Legislativa ČR
§ 12a odst. 3 zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů
§ 1b odst. 2 vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

POŽADAVEK

Jsou 1x denně
 

kontrolována veškerá
 

dispoziční, 
technická

 
a provozní

 
řešení

 
stájí, v

 
případě

 nuceného větrání
 

i větrací
 

a poplašný systém?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

V době
 

kontroly chovatel předvede funkčnost veškerých automatických a 
mechanických zařízení

 
(např. dle provozního řádu). V případě

 
chovů, kde 

jsou zvířata odkázaná
 

na nucené
 

větrání
 

(např. prasata, drůbež), se 
zkontroluje také

 
přítomnost a funkčnost náhradního zdroje a poplašného 

systému. Chovatel popíše systém alarmu (zda např. dostává
 

zprávu na 
mobilní

 
telefon o závadě

 
systému).



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
10

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x x pevně

 
stanoveno

x x pevně

 
stanoveno x

x x 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 14 až 16 směrnice Rady 98/58/ES

Legislativa ČR
§ 12b písm. a) a b) zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů

POŽADAVEK

Dostávají
 

zvířata v
 

intervalech odpovídajících 
jejich fyziologickým potřebám dostatečné

 množství
 

nezávadné
 

potravy a napájecí
 

vody?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se kontrola krmných žlabů
 

v kotci, 
kontrola zásob krmiva, v případě

 automatického napájení
 

funkčnost napájecího 
zařízení. Pokud nejsou k dispozici samostatné

 napáječky, tak pouze s výjimkou po dobu 
krmení, musí

 
být zajištěna stálá

 
přítomnost 

vody.  Provede se kontrola zdravotního stavu 
zvířat, zejména se posoudí

 
kondice a výživný 

stav zvířat. 
Chovatel doloží

 
krmnou dávku. 

V době
 

kontroly veterinární
 

inspektor nebude
 přímo posuzovat zdravotní

 
nezávadnost 

krmiva a vody, ale v případě
 

podezření
 

v době
 kontroly nebo nálezu z jatek o přítomnosti 

cizorodých látek v mase, mléce, může odebrat 
vzorky na zjištění

 
cizorodých látek. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
11

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x x

zajistit zvířatům 
potravu a vodu 

patří

 

k základním 
požadavkům na 
ochranu zvířat

pevně

 

stanoveno

x x pevně

 
stanoveno x

x x 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 4 příloha odst. 17 směrnice Rady 98/58/ES
článek 4 příloha I odst. 9 směrnice Rady 2008/119/ES (sloučeno s telaty)

Legislativa ČR
§ 12b písm. c) zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů

POŽADAVEK

Je u napájecích a krmných systémů
 

zajištěno 
omezení

 
znečištění

 
vody a krmiv?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

V době
 

kontroly se provede namátková
 

kontrola krmných žlabů
 

a napájecích 
zařízení, zejména pokud jde o jejich funkčnost, čistotu, počet a jejich 

rozmístění. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
12

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x
pevně

 
stanoveno x x

pevně

 
stanoveno x x

x 3 x x 4 x 1 x 8



CROSS COMPLIANCE
Oblast: Dobré

 
životní

 
podmínky zvířat

Státní
 

veterinární
 

správa 
Slezská

 

7, Praha 2



vychází ze směrnice Rady 2008/119/ES, kterou se stanoví minimální
požadavky pro ochranu telat

Týkají
 

se:
kontrola onemocnění (každodenní kontrola telat)

způsob chovu (uvazování, náhubek, rozměry kotců)

požadavky na ustájení (podlahy, ustájení)

krmivo a napájení pro telata (příjem mleziva, obsah železa a vlákniny, voda)

Snaha minimalizovat počet kontrolních požadavků
 

sloučení
 kontrolovaných bodů

 
týkajících se ochrany telat s kontrolovanými body 

vycházejících ze směrnice Rady 98/58/ES, o ochraně
 

zvířat chovaných pro 
hospodářské

 
účely 

(např. držení

 

telat ve tmě, kontrola automatických a mechanických zařízení, bezodkladné

 

ošetření

 
při poranění, dezinfekce a čištění

 

stájí, krmných a napájecích zařízení)

POŽADAVKY PRO OCHRANU 
TELAT



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 6 směrnice Rady (ES) 2008/119/ES

Legislativa ČR
§ 12 odst. 4 zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů
§ 2 odst. 1 písm. l), vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

1. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Jsou telata ve stájích kontrolována 
alespoň

 
dvakrát denně, a telata chovaná

 venku alespoň
 

jednou denně
 

?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Veterinární
 

inspektor zkontroluje zdravotní
 

stav telat. Pokud se 
prokáže, že případné

 
poranění

 
či narušení

 
zdravotního stavu telete 

trvá
 

déle než
 

2 dny, že chybí
 

záznam o lékařském ošetření
 

telete, o 
přivolání

 
veterinárního lékaře, pak bude posuzováno jako porušení.

Poznámka:
Teletem se rozumí

 

mládě

 
tura domácího do 6 měsíců

 
stáří.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
1

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

kontrola není

 
prováděna ve 

stanovené

 

míře

pevně

 
stanoveno

x x pevně

 
stanoveno x x x

1 x x 2 x x 1 x 4



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 8 a 11 směrnice Rady 2008/119/ES

Legislativa ČR
§ 12a odst. 1 zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů
§ 2 odst. 1 písm. b) a c) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů

2. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Je dodržen zákaz uvazování
 

telat, s
 

výjimkou 
skupinového ustájení

 
po dobu krmení

 
nejdéle (1 

hodinu) a zákaz používání
 

náhubku u telat?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se fyzická
 

kontrola telat přímo na místě
 

v chovu. 
Zkontroluje se, zda v době

 
kontroly nebyla telata uvázaná, vyjma 

případů
 

skupinově
 

ustájených zvířat, pokud byla v době
 

kontroly 
krmena (maximálně

 
však jednu hodinu). Dále budou zkontrolovány 

uvazovací
 

postroje, pokud jsou používány, aby nezpůsobovaly 
poranění

 
telat.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
2

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. počet

dlouhodobě

 
uvázáno 
a/nebo s 

náhubkem 
bylo zjištěno 
≤

 

20% zvířat

dlouhodobě

 
uvázáno 
a/nebo s 

náhubkem 
bylo zjištěno 

20 -

 

50 % 
zvířat

dlouhodobě

 
uvázáno 
a/nebo s 

náhubkem 
bylo 

zjištěno 
≥

 

50% zvířat

x pevně

 
stanoveno x x

1 3 5 x 4 x 1 x 10



Legislativa EU
článek 3 odst. 1 směrnice Rady  2008/119/ES

Legislativa ČR
§ 2 odst. 1 písm. f) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

3. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Odpovídají
 

rozměry individuálního kotce pro 
telata stanoveným požadavkům a kotce mají

 stěny s otvory, které
 

umožňují
 

vizuální
 

a 
hmatový kontakt mezi telaty?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

V rámci kontroly bude provedeno měření
 

namátkově
 

vybraných 
kotců

 
(v případě

 
namátkových kontrol znamená

 
nejméně

 
5% kotců) 

a posoudí
 

se požadované
 

minimální
 

rozměry ve vztahu ke zvířatům. 
Provede se kontrola, zda celá

 
stěna mezi jednotlivými kotci není

 
do 

výše hlavy telete celistvá
 

a má
 

požadované
 

otvory
 

pro vizuální
 

a 
hmatový kontakt mezi telaty. 

Poznámka: 
Tento požadavek nebude 

kontrolován v

 

provozech, kde je méně

 
než

 

šest telat nebo v

 

provozech, kde 
jsou telata chována společně

 

se svými 
matkami z

 

důvodu kojení.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
3

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. počet

počet zvířat v 
nevyhovujících 

kotcích je do 
20% zvířat

počet zvířat v 
nevyhovujících 
kotcích je 20 -

 
50 % zvířat

počet zvířat v 
nevyhovujících 
kotcích je nad 

50% zvířat

x pevně

 
stanoveno x x

1 3 5 x 4 x 1 x 10



Legislativa EU
článek 3 odst. 1 a článek 4 příloha I odst. 7 směrnice Rady 2008/119/ES

Legislativa ČR
§ 2 odst. 1 písm. g) a h) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů

4. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Je zajištěno, že telata starší
 

8 týdnů
 

nejsou 
držena v individuálním kotci a vyměřený prostor 
pro každé

 
tele při chovu ve skupinách odpovídá

 stanoveným požadavkům?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Bude provedena kontrola údajů
 

ve stájovém registru zvířat
 

a dále 
bude provedena kontrola namátkově

 
vybraných kotců, zda telata 

starší
 

8 týdnů
 

nejsou držena v době
 

kontroly v individuálním kotci. 
Posoudí

 
se požadované

 
rozměry prostor ve vztahu ke zvířatům.

Poznámka: 
Tento požadavek nebude 

kontrolován v

 

provozech, kde je méně

 
než

 

šest telat nebo v

 

provozech, kde 
jsou telata chována společně

 

se svými 
matkami z

 

důvodu kojení.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
4

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. počet

v 
nevyhovujícím 

držení

 

bylo 
zjištěno do 
20% zvířat

v 
nevyhovujícím 

držení

 

bylo 
zjištěno 20 -

 

50 
% zvířat

v 
nevyhovujícím 

držení

 

bylo 
zjištěno nad 
50% zvířat

x pevně

 
stanoveno x x

1 3 5 x 4 x 1 x 10



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 10 směrnice Rady 2008/119/ES

Legislativa ČR
§ 12a odst. 1 zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů
§ 1b odst. 4 a § 2 odst. 1 písm. n) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění
pozdějších předpisů

5. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Jsou podlahy hladké, (nikoliv však kluzké), 
vytváří

 
pevný, rovný a stabilní

 
povrch a prostor 

pro ustájení
 

telat je pohodlný, čistý a s
 

řádným 
odtokem?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se fyzická
 

kontrola veterinárním inspektorem  ve všech 
ustájovacích zastřešených prostorech, kde jsou zvířata chována, kdy se v 

době
 

kontroly zejména zaměří
 

na stavební
 

řešení
 

povrchu podlah, na 
stavební

 
řešení

 
odtoku tekutin, na znečištění

 
podlah

 
včetně

 
ucpání

 
odtoku. 

V případě
 

chovu na  hluboké
 

podestýlce se nebude kontrolovat odtok, ale 
při odstranění

 
podestýlky podlaha musí

 
splňovat dané

 
požadavky. V 

přístřešku na pastvině
 

se nebude posuzovat stavební
 

materiál podlahy, ale 
povrch, po kterém se zvířata mohou pohybovat tak, aniž

 
by docházelo k 

poškození
 

jejich zdraví
 

(neměla by být přítomna například souvislá
 

vrstva 
ledu).

Poznámka:
Řádným odtokem se rozumí

 

odtok, který 
zajišťuje dostatečné

 

odtékání

 

vody a 
jiných odpadů

 

tak, aby nedocházel

 

o 
k

 

jejich rozlévání

 

po podlaze a tak

 

 
způsobení

 

kluzkosti podlah s

 

případným 
zraněním zvířat.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 5
Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. počet

x pevně

 
stanoveno x x pevně

 
stanoveno x x

x 3 x x 4 x 1 x 8



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 15 směrnice Rady 2008/119/ES

Legislativa ČR
§ 2 odst. 1 písm. a) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

6. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Dostávají
 

telata po narození
 

co nejdříve 
mlezivo, nejdéle však do 6 hod?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Bude kontrolováno v teletnících, kde jsou telata odstavována od 
matek po porodu, zda má

 
chovatel v době

 
kontroly zajištěné

 prostředky k podání
 

mleziva. V případě, že nepoužívá
 

mlezivo přímo 
od matky, proběhne kontrola zásob uskladněného mleziva. Nebude 

požadována evidence.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 6
Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x x pevně

 
stanoveno x x pevně

 
stanoveno x

x x 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 11 a 12 směrnice Rady 2008/119/ES

Legislativa ČR
§ 2 odst. 1 písm. d) a e) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů

7. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Je zajištěno krmení, které
 

obsahuje stanovené
 množství

 
vlákniny a železa, nejméně

 
dvakrát 

denně
 

a všechna telata ve skupině
 

mají
 

přístup 
ke krmivu?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Kontroluje se u telat, která
 

jsou krmena ve skupinách bez matek, zda mají
 

v 
době

 
kontroly přístup ke krmivu a ke žlabům. Dále u namátkově

 
vybraných 

telat se, provede klinická
 

kontrola sliznic
 

s případným odběrem krve. 

Poznámka:
Telata musí

 

být krmena alespoň

 

dvakrát denně. Telata

 

 
ustájená

 

ve skupině

 

musí

 

mít zajištěn přístup ke krmivu 
ve stejné

 

době

 

jako mají

 

ostatní

 

telata ve skupině. Při 
horkém počasí

 

nebo nemocným telatům se čerstvá

 

voda 
poskytuje neustále.

Zajištěna průměrná

 

hladina krevního hemoglobinu 
(minimálně

 

4,5 mmol/litr). Tele starší

 

dvou týdnů

 

musí

 
dostávat stravu obsahující

 

vlákninu v

 

minimálním 
množství

 

zvyšujícím se postupně

 

od 50g do 250 g pro

 

 
telata ve stáří 8 až

 

20 týdnů. 

Krevní

 

rozbor se provede až

 

v případě

 

podezření

 
nedostatečné

 

hladiny železa u telat, po provedení

 

klinické

 
kontroly sliznic u namátkově

 

vybraných telat v

 

chovu.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 7
Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. počet

x x pevně

 
stanoveno x x pevně

 
stanoveno x

x x 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 13 směrnice Rady 2008/119/ES

Legislativa ČR
§ 12b písm. b) zákona č. 246/1992 Sb., ve znění pozdějších předpisů

8. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Mají
 

telata starší
 

dvou týdnů
 

přístup 
k

 
dostatečnému množství

 
napájecí

 vody, případně
 

jiných nápojů?



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 8
Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. počet

x x pevně

 
stanoveno x x pevně

 
stanoveno x

x x 5 x x 6 1 x 12



CROSS COMPLIANCE
Oblast: Dobré

 
životní

 
podmínky zvířat

Státní
 

veterinární
 

správa 
Slezská

 

7, Praha 2



vychází ze směrnice Rady 2008/120/ES ze dne 18. prosince 2008, kterou 
se stanoví minimální požadavky pro ochranu prasat

Týkají
 

se:

obecné požadavky pro prasata 

(kotec, podlahová

 

plocha, rošty, krmivo, voda, vláknina)

požadavky pro prasnice a prasničky 

(vazné

 

ustájení, postroje, skupinové

 

ustájení)

chovní běhouni a prasata ve výkrmu 
(hladina hluku, intenzita světla, podlahy,  ustájení)

POŽADAVKY PRO OCHRANU 
PRASAT



Legislativa EU
článek 3 odst. 8 směrnice Rady 2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 3 odst. 5 vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

1. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Jsou prasata agresivní, napadená, 
poraněná

 
nebo nemocná

 
ustájena 

dočasně
 

v samostatných kotcích, kde se 
mohou snadno otočit?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

V rámci kontroly bude chovatel dotázán, zda má
 

k dispozici izolační
 box

 
a kde se nachází. Dále se  zkontrolují

 
zvířata umístěná

 
v 

izolačním boxu v době
 

kontroly a zda tento box odpovídá
 stanovených kategoriím zvířat. Poté

 
se namátkově

 
zkontrolují

 ostatní
 

zvířata v kotcích. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
1

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

pevně

 
stanoveno x x x pevně

 
stanoveno x x

1 x x x 4 x 1 x 6



Legislativa EU
článek 3 odst. 1 a 2 směrnice Rady 2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 1b odst. 4, § 3 odst. 2 a 3 a odst. 4  písm. c) a d) vyhlášky č. 208/2004 
Sb., ve znění pozdějších předpisů

2. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Odpovídá
 

využitelná
 

volná
 

podlahová
 plocha pro každou skupinu prasat a 

roštové
 

podlahy stanoveným 
požadavkům?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

V rámci kontroly bude provedeno měření
 

namátkově
 

vybraných 
kotců

 
(v případě

 
namátkových kontrol znamená

 
nejméně

 
5% kotců) 

a posoudí
 

se požadované
 

minimální
 

rozměry
 

ve vztahu k počtu 
zvířat ve vybraných kategoriích.

Poznámka: 
Pojmem volná

 

plocha se 
rozumí

 

pouze čistá

 

plocha pro ležení

 
zvířete, nepočítá

 

se do toho žádná

 

část 
chodby, krmiště, napájení

 

a jiné

 
překážky. Jedná

 

se pouze o plochu, 
kterou má

 

zvíře k dispozici pro ležení, 
stání

 

a pohyb. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
2

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

na 
neodpovídající

 
podlah. ploše 

a/nebo 
neodpovídající

 
roštové

 

podlaze 
je chováno do 

20 % zvířat

na 
neodpovídající

 
podlah. ploše 

a/nebo 
neodpovídající

 
roštové

 

podlaze 
je chováno 20 -

 
50 % zvířat

na 
neodpovídající

 
podlah. ploše 

a/nebo 
neodpovídající

 
roštové

 

podlaze 
je chováno nad 

50 % zvířat

x x
pevně

 
stanoveno x

1 3 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 3 odst. 5 a článek 4 příloha I odst. 4 směrnice Rady 2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 3 odst. 9, odst. 15 písm. d) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů

3. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Je prasatům zajištěn trvalý přístup k 
materiálu, který jim umožňuje etologické

 aktivity?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se namátková
 

kontrola  kotců
 

(minimálně
 

5% kotců), zda mají
 prasata v době

 
kontroly k dispozici  manipulovatelný materiál, kdy se 

připouští
 

i jiný než
 

ve vyhlášce vyjmenovaný
 

manipulovatelný materiál. 
Manipulovatelný materiál nebude inspektorem v době

 
kontroly přímo 

posuzován z hlediska jeho zdravotní
 

nezávadnosti, ale v případě
 

podezření
 v době

 
kontroly nebo nálezu z jatek o přítomnosti cizorodých látek v mase, 

mléce, může odebrat vzorky na zjištění
 

cizorodých látek. 

Poznámka: 
Prasata musí

 

mít trvalý 
přístup k materiálu, který jim 
umožňuje etologické

 

aktivity, jako je

 

 
např. sláma, seno, dřevo, piliny,

 

 
houbový kompost, rašelina

 

nebo směs 
takových materiálů, které

 

neohrožují

 
zdraví

 

zvířat. Je povinností

 

chovatele 
zajistit zdravotní

 

nezávadnost 
předmětů

 

a pomůcek.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
3

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

etologické

 
aktivity nejsou 

umožněny do 20 
% zvířat

etologické

 
aktivity nejsou 
umožněny 20 -

 
50 % zvířat

etologické

 
aktivity nejsou 
umožněny nad 

50 % zvířat

x
pevně

 
stanoveno x x

1 3 5 x 4 x 1 x 10



Legislativa EU
článek 3 odst. 6 a 7 a článek 4 příloha I odst. 6 a 7 směrnice Rady 
2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 3 odst. 10 a 11, odst. 15 písm. e) a f) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění
pozdějších předpisů

4. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Dostávají
 

prasata alespoň
 

1x denně
 krmivo a mají

 
stálý přístup k napájecí

 vodě
 

a zaprahlé
 

prasnice a prasničky 
dostatečné

 
množství

 
vlákniny?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se kontrola krmných žlabů
 

v kotci, kontrola zásob krmiva, v 
případě

 
automatického napájení

 
funkčnost napájecího zařízení. 

Pokud nejsou k dispozici samostatné
 

napáječky, tak pouze s 
výjimkou po dobu krmení

 
prasat, musí

 
být zajištěna stálá

 
přítomnost 

vody. Krmná
 

směs se posuzuje pro danou kategorii prasat.

Poznámka:
Krmná

 

dávka pro zvířata se 
posuzuje konkrétně

 

pro každou 
kategorii zvířat. Správné

 

složení

 
krmné

 

směsi garantuje výrobce, 
případně

 

sám chovatel, pokud si směsi 
tvoří sám. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
4

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x x

pevně

 
stanoveno x x

pevně

 
stanoveno

x

x x 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 3 odst. 3 směrnice Rady 2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 3 odst. 15 písm. a) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů

5. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Nepoužívá
 

se vazné
 

ustájení
 

prasnic 
nebo prasniček nebo postroje pro jejich 

uvazování?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se fyzická
 

kontrola všech ustajovacích prostor, kde se 
chovají

 
prasnice a prasničky, nesmí

 
zde být v době

 
kontroly 

zaznamenán žádný kotec s vazným ustájením, ani žádné
 

postroje 
pro uvázání

 
prasnic a prasniček.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
5

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

vazné

 

ustájení

 
nebo postroje 

jsou používány 
≤

 

20 % zvířat

vazné

 

ustájení

 
nebo postroje 

jsou používány 
20 -

 

50 % zvířat

vazné

 

ustájení

 
nebo postroje 

jsou používány 
≥

 

50 % zvířat

x x
pevně

 
stanoveno x

1 3 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 3 odst. 4 směrnice Rady 2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 3 odst. 15 písm. b) a c) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů

6. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Jsou prasnice a prasničky ustájeny v období
 

4 
týdny po zapuštění

 
až

 
do doby 1 týden před 

porodem ve skupinách a kotec, ve kterém je 
skupina chována, odpovídá

 
stanoveným 

požadavkům?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se kontrola namátkově
 

vybraných kotců
 

(v případě
 namátkových kontrol znamená

 
nejméně

 
5% kotců), jestli jsou v době

 kontroly zaprahlé
 

březí
 

prasnice a prasničky v provozech nad 10 ks 
v uvedeném období

 
ustájené

 
ve skupinách

 
a posoudí

 
se 

požadované
 

minimální
 

rozměry kotců
 

ve vztahu ke zvířatům.

Poznámka:
Požadavky na rozměry 

kotců

 

jsou uvedeny ve vyhlášce č. 
208/2004 Sb., o minimálních

 

 
standardech pro ochran

 

u 
hospodářských zvířat. Požadavek se 
nevztahuje na chovatele s méně

 

než

 

10 
prasničkami/prasnicemi, ty mohou být 
ustájeny jednotlivě

 

v uvedeném období

 
za předpokladu, že se mohou snadno 
otočit.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
6

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

neodpovídajícím 
způsobem a/nebo 

v 
neodpovídajícím 
kotci je chováno 
≤

 

20 % zvířat

neodpovídajícím 
způsobem a/nebo 

v 
neodpovídajícím 
kotci je chováno 
20 -

 

50 % zvířat

neodpovídajícím 
způsobem a/nebo 

v 
neodpovídajícím 
kotci je chováno 
≥

 

50 % zvířat

x x
pevně

 
stanoveno x

1 3 5 x x 6 1 x 12



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 1 a 2 směrnice Rady 2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 3 odst. 6 a 7 vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

7. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Jsou prasata chována v prostředí, kde 
hladina hluku a intenzita světla odpovídá

 stanoveným požadavkům?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

V době
 

kontroly se ve vybrané
 

stáji, kde jsou chována prasata, provede 
měření

 
intenzity světla v úrovni očí

 
prasat. Kontrola hladiny hluku v chovu

 bude posuzována pouze v případech, kdy je využíváno neustálé
 

nucené
 větrání

 
a kdy je v době

 
kontroly v provozu slyšitelný nadměrný hluk. Dále se 

hladina hluku posoudí
 

ve vztahu k chování
 

prasat (stres). V opodstatněných 
případech bude přistoupeno k odbornému změření

 
hluku v ustajovacím 

zařízení.

Poznámka:
V budovách, kde jsou 

prasata chována nesmí

 

být překročena 
hladina nepřetržitého hluku 85 dB a 
intenzita světla musí

 

být alespoň

 

40 
luxů

 

po dobu minimálně

 

8 hodin 
denně. Pokud chovatel využívá

 
automatický systém rozsvěcování

 

a 
zhasínání, zkontroluje se časový 
harmonogram nastavení

 

světla. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
7

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

nedostatky 
zjištěny pouze 
buď

 

u limitů

 
hluku anebo 

světla

nedostatky 
zjištěny u limitů

 
hluku i u limitů

 
světla

x x

hladina hluku 
a/nebo 

intenzita 
světla 

neodpovídá

 
požadavkům

pevně

 
stanoveno

x x

1 3 x x 4 x 1 x 8



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 5 směrnice Rady 2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 3 odst. 4 písm. a) vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

8. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Jsou podlahy hladké, (nikoliv však 
kluzké), aby se předešlo poranění

 prasat?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se fyzická
 

kontrola veterinárním inspektorem ve všech 
ustájovacích zastřešených prostorech, kde jsou zvířata chována, kdy se v 

době
 

kontroly zejména zaměří
 

na stavební
 

řešení
 

povrchu podlah, na 
stavební

 
řešení

 
odtoku tekutin, na znečištění

 
podlah

 
včetně

 
ucpání

 odtoku.V případě
 

chovu na hluboké
 

podestýlce se nebude kontrolovat 
odtok, ale při odstranění

 
podestýlky podlaha musí

 
splňovat dané

 požadavky.

Poznámka:
Nezáleží na použitém 

materiálu podlahy, ale na konečných 
vlastnostech podlahy. Kluzkost podlah 
se posuzuje v době

 

kontroly a 
zkontroluje se, zda nedochází

 

k

 

 
poranění

 

zvířat (podkluzování). 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
8

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x
pevně

 
stanoveno x x

pevně

 
stanoveno x x

x 3 x x 4 x 1 x 8



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 3 směrnice Rady 2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 3 odst. 8 vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

9. KONTROLOVANÝ POŽADAVEK

Zajišťuje ustájení
 

pro prasata fyzicky a tepelně
 pohodlný a čistý prostor, vybavený odtokem, tak 

aby prasata mohla uléhat, vstávat a odpočívat a 
vidět na ostatní

 
prasata?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Provede se fyzická
 

kontrola veterinárním inspektorem přímo v ustájovacích 
prostorech, kdy se v době

 
kontroly zaměří

 
na stavební

 
řešení

 
povrchu 

podlah, na stavební
 

řešení
 

odtoku tekutin, na znečištění
 

podlah
 

včetně
 ucpání

 
odtoku, což

 
bývá

 
zjištěna jako častá

 
závada (dočasná). V případě

 chovu na hluboké
 

podestýlce se nebude kontrolovat odtok. Kontrola bude 
provedena namátkově

 
u všech kategorií

 
prasat, s výjimkou prasnic 1 týden 

před porodem a v jeho průběhu, pokud jde o požadavek vidět na jiná
 zvířata.

Poznámka:
Bude posuzováno 

podle aktuální

 

ho 
klimatického období

 

a pro 
každou kategorii prasat.



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
9

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x
pevně

 
stanoveno x x

pevně

 
stanoveno x x

x 3 x x 4 x 1 x 8



Legislativa EU
článek 4 příloha I odst. 8 směrnice Rady 2008/120/ES

Legislativa ČR
§ 3 odst. 12 vyhlášky č. 208/2004 Sb., ve znění pozdějších předpisů

POŽADAVEK

Jsou všechny zákroky a postupy prováděné
 

pro 
jiné

 
než

 
terapeutické

 
a diagnostické

 
účely nebo 

pro identifikaci prasat prováděny v
 

souladu 
se

 
stanovenými požadavky?



JAK SE BUDE POŽADAVEK 
KONTROLOVAT

Krácení
 

ocásků
 

a snižování
 

špičáků
 

u selat se nesmí
 

provádět rutinně, 
chovatel musí

 
zdůvodnit, proč

 
tak provádí

 
a písemně

 
doloží, jaké

 
provádí

 opatření
 

k zabránění
 

okusování
 

ocásků. V případě
 

kastrace se dotáže 
veterinární

 
inspektor, do kdy provádí

 
chovatel u selat kastraci a poté

 zkontroluje, zda byla provedena do 7 dnů
 

života selat.

Poznámka:
Krácení

 

ocasu a snižování

 
špičáků

 

se nesmí

 

provádět rutinně, 
pouze při poranění

 

struků, ocasu a uší

 
ostatních prasat. Je nutné

 

přijmout 
vhodná

 

opatření

 

před těmito zákroky. 
Tyto postupy smí

 

provádět pouze 
veterinární

 

lékař

 

nebo proškolená

 
osoba. 



HODNOCENÍ
 

POŽADAVKU Č. 
10

Rozsah Závažnost Trvalost Body

malý střední velký malá střední velká ne ano max. 
počet

x x

prováděné

 
zákroky a 

postupy nejsou 
v souladu s 
požadavky

pevně

 
stanoveno

x x pevně

 
stanoveno x

x x 5 x x 6 1 x 12



EKOLOGICKÁ
 

ÚJMA

Hodnocení
 

rizik ekologické
 

újmy



ZÁKON Č. 167/2008 SB –
 ZÁKON O PŘEDCHÁZENÍ

 
EKOLOGICKÉ

 
ÚJMĚ

 
A JEJÍ

 NÁPRAVĚ

Nařízení vlády č. 295/2011 Sb. 
o způsobu hodnocení rizik ekologické újmy 
a bližších podmínkách finančního zajištění
Zákon i vyhláška v gesci MŽp



CO JE TENTO ZÁKON 
ZAČ

 
:

Zákon definuje ekologickou újmu – škody 
na životním prostředí (ohrožené druhy 
rostlin a živočichů, přírodní stanoviště, 
voda povrchová i podzemní, půda)
Neplatí pro škody vzniklé před 30.4.2007 a 
škody vzniklé důsledkem činnosti před 
tímto datem
Cílem zákona je náprava ekologické újmy, 
ne sankce nebo pokuty



PRO KOHO PLATÍ
 

:
Toto řeší příloha č.1 –
Ten kdo provozuje zařízení podléhající integrovanému 
povolení
Provozuje zařízení k nakládání s odpady
Vypouští odpadní vody do povrchových vod
Nakládá s nebezpečnými látkami a přípravky –
např.přípravky na ochranu rostlin, biocidní přípravky
Provozuje stacionární zdroje znečištění ovzduší
Nakládá s GMO
……..atd – celkem 15. činností



HROZBA EKOLOGICKÉ
 ÚJMY :

Bezprostřední hrozbou není fakt, že někdo 
provozuje např.sklad olejů, pokud je vše správně
zabezpečeno a nic neuniká, ale hrozbou je to, že 
nezasáhne-li se, újma nastane – např. z betonové
plochy při Vaší nečinnosti budou spláchnuty 
deštěm závadné látky do půdy – to je ta újma
Znamená to provádět nezbytná preventivní
opatření a nést náklady na ně a informovat 
příslušné úřady
Vznikne-li újma je nutné provést nápravná
opatření a taktéž nést náklady



FINANČNÍ
 

ZAJIŠTĚNÍ:
Kdo vykonává vyjmenované provozní činnosti 
(příl.č.1) je povinen zabezpečit finanční zajištění k 
náhradě nákladů na nápravu
Není určeno jak – pojištění, bankovní záruka, 
fondy, dluhopisy  …
Bez finančního zajištění nelze vykonávat uvedené
činnosti
Pokud nelze zjistit původce újmy hradí ji ze 
zvláštního účtu kraj
Jsou výjimky, kdy provozovatel nehradí náklady –
např. způsobila to třetí osoba, bylo to plnění
rozhodnutí orgánu veřejné správy …



FINANČNÍ
 

ZAJIŠTĚNÍ:
Není povinen zabezpečit provozovatel, který prokáže na 
základě hodnocení rizik, že může způsobit újmu, jejíž
náprava by si vyžádala náklady nižší než 20 mil Kč
Nebo ekologická újma sice vyšší jak 20 mil Kč, ale 
provozovatel je současně registrován v programu EMAS 
(Nařízení evrop. parlamentu a rady ES o dobrovolné účasti 
organizací v systému řízení podniků a auditu z hlediska 
ochrany živ. prostředí), 
Nebo má certifikovaný systém envi řízení dle norem ISO 14 
000
Nebo prokazatelně zahájil činnost vedoucí k registraci či 
certifikaci



VÝKON KONTROLY :
Kontrolními orgány jsou :
Česká inspekce životního prostředí
Správa Národního parku, nebo CHKO
Ministerstvo obrany
Ministerstvo zdravotnictví
Krajské hygienické stanice
Újezdní úřady
Kontrolní orgány dohlížejí na plnění povinností, mají právo 
vstupovat na pozemky a do objektů určených k výkonu 
provozní činnosti – prokázání služebním průkazem je nutnost 
!
Výše pokut při správních deliktech :
Do 1 mil Kč – neohlášení důležitých informací, okolností, 
nezajištění finančního zajištění



SPRÁVNÍ
 

DELIKTY :
Výše pokut při správních deliktech :
Do 1 mil Kč – neohlášení důležitých informací, okolností
týkajících se vzniku ekologické újmy, nezabezpečení
finančního zajištění
Do 5 mil Kč – neprovedení preventivních opatření, 
neprovedení nápravných opatření



ZÁKONA ŘEŠÍ
 

NAŘÍZENÍ
 VLÁDY ZPŮSOB 

HODNOCENÍ
 

RIZIK 
EKOLOGICKÉ

 
ÚJMY :

Provozovatel provádí a dokumentuje hodnocení rizik 
ekologické újmy v rozsahu odpovídajícím pravděpodobnosti 
jejího vzniku a závažnosti možných vlivů na životní prostředí
Hodnocení rizik provádí provozovatel zvlášť pro každé místo 
provozní činnosti – pokud jsou to hnojiště nebo jímky různě
velké výměry v různých lokalitách je důležité vycházet ze 
zpracovaného havarijního plánu
Jsou to místa, kde jsou umístěny nebezpečné látky, nebo se 
zde zachází se závadnými látkami, nebo s vybranými 
výrobky, vybranými odpady, nebo zařízeními



POZOR !
Množstvím umístěných nebezpečných a závadných látek se 
rozumí projektované maximální množství látek, které se 
může jednorázově nahromadit v objektu, nebo zařízení
provozovatele při jeho činnosti –nejde tedy o reálně existující
množství, ale o kapacitu !



HODNOCENÍ
 

RIZIK SE 
NEPROVÁDÍ

 
:

Pro mobilní zařízení u kterého nelze stanovit  přesné místo 
provozní činnosti
Pro další činnosti neuvedené ve vyjmenovaných 15-ti 
činnostech v zákoně
Vypouští-li se pouze odpadní vody, které neobsahují
nebezpečné závadné látky, nebo zvlášť nebezpečné závadné
látky
Zachází-li provozovatel s menším množstvím chemických 
látek a směsí uvedených v příloze č.1 část B Nařízení vlády
Jsou-li chemické látky součástí zařízení a jsou v něm 
hermeticky uzavřeny a s těmito látkami se nenakládá



HODNOCENÍ
 

RIZIK DLE 
PŘÍLOHY Č.1 –

 
ZÁKLADNÍ

 HODNOCENÍ
 

RIZIKA :

V této příloze která má části A až D se přiřazuje počet bodů v 
jednotlivých částech a řádcích dle množství chem.látek, 
provozních činností, vzdáleností a dalších kriterií
Pokud vychází méně jak 50 bodů – končí provozovateli další
povinnosti dle § 14 zákona
Nebo sice více jak 50 bodů, ale provozovatel je registrovaný v 
EMAS, nebo ČSN EN ISO 14 000 (viz.výše)
Pokud celkový počet bodů je vyšší než 50 bodů, provádí
příslušný provozovatel podrobné hodnocení rizika
Základní hodnocení není nutné provádět, pokud provozovatel 
provádí přímo podrobné hodnocení dle přílohy č. 2



AKTUALIZACE 
HODNOCENÍ

 
RIZIK :

Vždy, když se významně změní provozní činnost –
změna množství, nebo zařazení látek, nová
provozní činnost)

Vždy, když dojde ke změně v okolí místa pracovní
činnosti – vyhlášení, nebo překvalifikace chráněné
složky životního prostředí



KONTROLA ORGÁNY 
STÁTNÍ

 
SPRÁVY :

Kritériem při kontrole  posouzení základního 
hodnocení ekologické újmy je počet dosažených 
bodů dle přílohy č.1. (eventuelně podrobného 
hodnocení dle příl.č.2)
Odpovídá toto hodnocení současnému stavu v 
místě provozu ?
Odpovídá hodnocení životnímu prostředí v jeho 
okolí?
Příloha č.3 – uvedeny kontrolní body pro posouzení
provedení hodnocení rizika ekologické újmy



KRITERIA PRO POSOUZENÍ
 DOSTATEČNÉHO 

FINANČNÍHO KRYTÍ
 

.

Dle přílohy č.4 Vládního nařízení
Rozsah potřebného finančního krytí se vypočte na 
základě podrobného hodnocení rizika
Toto hodnocení se připravuje dle metodického 
pokynu odboru environmentálních rizik a 
ekologických škod MŽp – pokyn pro základní a 
podrobné hodnocení + přílohy č. 1.a 2. k pokynům



HODNOCENÍ
 

RIZIK –
 ÚČINNOST :

Toto hodnocení rizik je provozovatel povinen 
provést jednorázově s účinností od 1.1 2013 –
účinnost  §14 zákona je takto speciálně stanovena
Samotný zákon platí již od roku 2008
Nařízení nabylo účinnosti již 1.ledna 2012



TOP UP 2012
ZPRAVODAJSTVÍ

 
SAPS 

Jednotná platba na plochu (SAPS) 
Stanovení sazby SAPS 2012 
Pro žadatele, kteří žádají o dotaci v rámci opatření
Jednotná platba na plochu (SAPS), byla 
stanovena sazba pro letošní rok ve výši 5 387,30 
Kč na hektar zemědělské půdy. 
Rozhodnutí na platbu SAPS budou vydávána od 8. 10. 
2012. 
V souladu s evropskou legislativou bude SZIF 
provádět výplatu zálohových plateb a to od 16. 10. 
2012 ve výši 50 %. Zálohy budou vypláceny okamžitě
bez ohledu na nabytí právní moci rozhodnutí. 
Doplatky budou vypláceny od 1. 12. 2012. 
Konečný termín pro výplatu dotace je 30. 6. 2013. 



NÁRODNÍ
 

DOPLŇKOVÉ
 PLATBY

TOP UP 2012



NÁRODNÍ
 

DOPLŇKOVÉ
 PLATBY -

 
TOP UP 2012

Na výplatu připraveno 500 
milionů Kč (o 800 mil. méně než
v roce 2011)



ZÁKLADNÍ
 

PODMÍNKA :

Žadatel musí obdržet dotaci na 
SAPS za rok 2012





PLATBY :
Platba na zemědělskou půdu – dle stavu SAPS 2012
Platba na přežvýkavce – VDJ k 31.březnu 2007
Platba na chov ovcí a koz – stav v prosinci 2012
Platba na masné krávy - stav v prosinci 2012
Platba na chmel – stav k 31.3.2007
Platba na brambory na škrob – množství tun dle 
smlouvy



ZEMĚDĚLSKÁ
 

PŮDA :
Platba na zemědělskou půdu na kterou byly splněny 
podmínky pro SAPS 2012
Křížek v žádosti
Žádná deklarace půdních bloků ani mapy



PŘEŽVÝKAVCI :
Platba na přežvýkavce – min. 2 VDJ
Právní nástupnictví u této platby : nový žadatel 
koupil, dostal, zdědil podnik, nebo PUZČ – doložit 
smlouvu, nebo doklady o dědictví, PUZČ
Kdo dostal tuto platbu již v letech 2007 – 2011 žádné
další doklady nepředkládá
Nový žadatel má v předtisku počet VDJ 0 a musí si 
sám počet VDJ opravit 



OVCE, KOZY, KBTPM :
Stav ovcí, koz a KBTPM v prosinci 2012

leden/únor 2013 – chovatel obdrží nápočet z ÚE
28.února 2013 – poslední termín na odevzdání
nápočtu na SZIF – dříve AZV
Minimálně 2 VDJ
KBTPM – kráva která nebyla v roce 2012 v mléčné
produkci



BRAMBORY PRO VÝROBU 
ŠKROBU :

Žadatelem je fyzická nebo právnická osoba, která pro 
hospodářský rok 2011/2012 uzavřela do 31. března 2012 
se zpracovatelem brambor smlouvu o pěstování
brambor pro výrobu škrobu. 

Kopii smlouvy doložit spolu se žádostí



MODULACE :
V

 
roce 2012 bude pro všechny přímé

 
platby vč. plateb Top-

 UP uplatněna tzv. modulace. Pod pojmem modulace se 
v tomto případě

 
rozumí

 
snížení

 
(zmenšení, krácení) plateb 

jednomu žadateli o 4 %, které
 

v
 

celkovém objemu přesáhly 
300

 
000 EUR. 

V případě
 

přímých plateb to znamená, že pokud součet 
přímých plateb v

 
roce 2012 (SAPS, zvláštní

 
podpory, SSP a 

STP) přesáhne 300
 

000 EUR, bude žadateli sražena částka 
odpovídající

 
4 % z

 
plateb přesahujících 300

 
000 EUR.

300.000 euro = cca. 7,5 milionu Kč



MODULACE TOP-UP:
V případě

 
plateb TOP-UP bude modulace probíhat lehce 

odlišně
 

a to v
 

dvou následujících krocích:

Snížení
 

platby TOP-UP o 10 % z
 

celkových plateb, pokud 
celková

 
suma plateb PP a TOP-UP přesáhne 5

 
000 EUR. Tzn., 

že částka snižující
 

platbu TOP-UP se vypočte jako 10 % z 
celkové

 
částky plateb po odečtení

 
„hranice“

 
5.000 euro.

5.000 euro = cca. 125.000 Kč
Snížení

 
platby TOP-UP o další

 
4 % z

 
celkových plateb, pokud 

celková
 

suma plateb PP a TOP-UP přesáhne 300
 

000 EUR 
(=klasická

 
modulace PP viz výše). Částka snižující

 
platbu 

TOP-UP se vypočte jako 10 % z
 

celkové
 

částky plateb po 
odečtení

 
„hranice“

 
5.000 euro.

Příklady modulací jsou uvedeny v příručce pro žadatele.



NEPOSKYTNUTÍ
 PLATBY :

Pokud celková částka plateb,
která má být žadateli na základě jeho žádosti poskytnuta 

je nižší než 500 Kč, 
Fond platbu tomuto žadateli NEPOSKYTNE.!

Ministerstvo zemědělství připraví pro zemědělce tzv. 
kalkulačku,

pomocí které půjde zjistit, zda se „vyplatí“ žádost podávat či 
nikoliv.

V každém případě podat žádost !!!!



TERMÍNY :
Podávání žádostí na AZV: od 15 října 2012
Poslední termín podání: 1.11.2012 (+25 dní pro 
pozdní podání se sankcí - do 26.11)
Možnost elektronického podání žádosti : příručka bude 
zveřejněna na stránkách WWW.SZIF.cz
Období pro KBTPM a ovce/kozy: prosinec 2012
Nápočty: odevzdat do 28.2.2013
Sazby : duben 2013
Výplata dotací: duben/květen 2013



A TO JE K TOP –
 

UP VŠE 
:

Je v přípravě příručka, kde budou i příklady výpočtů
modulace jak přímých plateb, tak i TOP-UP a 
kombinace obojího.

Zpracovano dle podkladů SZIF
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